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Egyik héten kilépnek medrükből a folyók, mocskos 

hullámaikkal elborítják a termőföldet s koldusbotra 
juttatnak százezreket ! Rémület szállja meg az emberek 
lelkét. Kezüket tördelve tekintenek a magasságok felé : 
nUram, Isten, van-e még hátra a csapások sorozatából ? !»

És u tán a . . . szennyes hullámok indulnak meg az

erkölcs terén ! Pénzhamisító, előkelő úri banditák kerül­
nek kézre s az újabb áradat most már nem a nemzet 
kenyerét, de a becsületét fenyegeti. És felsóhajtunk : 
«Hát még mindig nem telt be a keserűségek pohara ? 
Még mindig nem csordul ki a keserű lé, jeléül, hogy több 
nem fér hele, hogy elég volt már a megpróbáltatásokból ?» 
És itt állunk ártatlanul, büntelenül ; hallgatjuk a mér­
ges kigyóhad sziszegését, mely szinte beteges örömmel

G ejzír m int a  legpon tosabb  ó ra .
Északamerikában, a him eves Y ellowstone-parkban van a  világ legismertebb forróvizű forrása, mely minden órában feltör a  föld 

mélyéből. A kilörés ideje oly hajszálpontossággal ismétlődik, hogy a tu risták  óráikat hozzáigazítják.
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h ird e ti: «Haiál, pusztulás reájuk !» Elborultan nézzük 
az utóbbi évek fáradtságos vetését, melynek aratása most 
in tett már felénk biztatóan. Fáradt lemondással, a 
minden mindegy nyugalmával kérdezzük a kárörvendők 
h ad átó l: ;<Hát ez a becsület, ez az igazság?^

Becsület ? Igazság ? Hát van még ? Hát nem pusz­
tult el az is a nagy világégésben ? Bizony nem volna 
csoda, ha már idáig jutottunk volna ! Ezer éves törté­
netünk bizonyságtétele csak a mellett szól, hogy a magyar 
becsületet, a magyar igazságárzetet mindig kihasználták, 
de azt soha nem jutalmazták. Hűségesek voltunk min­
dig szövetségeseinkhez, adtuk életünket-vérünket, mert 
gyermekileg bíztunk, hogy a magunk javát is szolgáljuk 
vele s a jutalm at zsebrevágta a hitszegés, az árulás 1 Ha 
mi voltunk bajban, ha mi szorultunk másra, nem 
nyúlt felénk soha a baráti kéz vagy ha nyúlt is, csak azért, 
hogy még mélyebbre taszítson a szenvedések örvényébe 1

Íme most is, hogy kötöznivaió futóbolondok önző 
célokért bankót hamisítottak, francia hamis ezreseket 
gyártottak, ismét nyúlnak felénk a kinyújtott kezek, 
hogy belefojtsanak a szennybe, piszokba. Hogy ordítják, 
hogy kiáltják, hogy harsogják világgá, hogy ez a mi 
bűnünk, hogy ez a mi gyalázatunk í Nem azért, mintha 
meg volnának győződve arról, hogy igazuk van, hanem 
azért, mert ez ismét jó alkalom, hogy rúgjanak egyet 
rajtunk, hogy a nagy erőfeszítések, a nagy áldozatok 
eredményét elragadjak tőlünk. Mert mi fáj nekik — kinn 
és benn egyaránt — mi az, ami nem hagyja őket nyu­
godni ? Az, hogy van itt  egy kormányzat, mely rendet 
terem tett és rendet ta rt, az, hogy az elesettnek, meg- 
haltnak tekintett nemzet él, erősödik s várja az időt, 
mikor új számadást, új egyességet kell csinálni, mikor 
odanyujtja a rabszolgatartó ellenségnek a tőle nyert 
ajándékot: a koldusbotot és koldustarisznyát, hogy neki 
már elég volt, viselje most már ö tovább.

Szinte nevetni volna kedvünk — ha tudnánk még a 
sok szenvedéstől — mikor a hű csehek, a becsületes cse­
hek tolvajt kiabálnak, mikor a tisztakezű oláhok fel­
háborodnak és elfelejtik azt az örök igazságot, hogy 
minden nemzetnek — sajnos — lehetnek elesettjei, el- 
vetemültjei, bűnös fiai, de maga a nemzet mindig tiszta, 
ártatlan, mindig nemes és fennkölt, mindig nagy célokra 
törekvő, magas eszményekért lelkesülő.

A frankhamisítás a magyar nemzet részére egy 
újabb nagy tanulságot rejt magában. És a nagy sze­
rencsétlenség mellett ez mint parányi haszon is jelent­
kezik. Ez a haszon nem más, mint az, hogy újra 
meggyőződhetett a nemzet, hogy kiknek hihet. Aki 
figyelmesen dvasta  a különböző pártok lapjait, észre 
kellett, hogy vegye, hogy némelyekben szinte alig 
tudták rejtegetni a kárörvendést, hogy ime végre be­
alkonyult annak az iránynak, amely a nemzeti eszmé- 
nek jegyében —■ megfontoltan, higgadtan — de ered­
ménnyel vezette ezt a nemzetet a kibontakozás felé ! 
Jobbról és balról egyaránt kicsengett a diadalkiáltás a 
lármázó, handabandázó pártok sajtójából. Most már 
senki nem tagadhatja, hogy közönséges bűnténnyel 
állunk szemben, hogy ennek a bűnténynek is, ha volt más 
célja is, mint az önző érdek, akkor az a cél alig lehetett 
más, mint a hatalomnak bűnös úton való megszerzése, 
tekintet nélkül arra, hogy a nemzetre ez végzetes lehetett 
volna.

A nemzetnek ezt észre kellett vennie s az ebből szár­
mazó parányi hasznot meg is kell ta r tan ia : forduljon 
el a szélsőségektől, legyen egységes az építő, nemzetmeg­
mentő, nemzeterősítö munkában s dobja ki magiból 
mindazt az elemet, mely ebben a munkában nem akar 
vele eggyé lenni.

Budapest, január 16 .
F r a n k h a m is í tó k  é s  m a g y a rg y a iá z ó k . Véd­

telen szomorú dolog, hogy épen olyan magasállású jérjiak, mini 
Nádossy országos főkapitány és Windischgratz herceg követlek 
el pénzhamisítást. Sok olyan tisztviselőt ugrattak be. akiket 
mindenki nagyon tisztességes embereknek ismert. Megbocsát­
hatatlan bűnt követtek el, mert az országnak úgyis elég baja van 
és rengeteg nehézségbe kerül a talpraállás. Minduntalan várat­
lan akadályba kell ütközniük azoknak, akik az ország rendbe­
hozatalán fáradoznak. Azzal védekeznek, hogy hazafias cé 
vezette őket. Ostobán és meggondolatlanul eszeltek ki akkor is 
tervüket. A másik oldalon egyidejűleg megütközéssel láthatta az 
egész magyar közvélemény, milyen vad kárörömmel visított napo­
kon át a radikális-liberális sajtó és blokk. Ezek az urak, akik­
nek szinte egy szavuk sem volt, mikor az olaszliszkai rabbi 
magyar milliós bankjegyeket hamisított, kórusban fújták föl a 
frankhamisítás közönséges bűncselekményét nemzeti üggyé. 
Aljas pletykáikkal, melyeket a sorok között sejtettek, úgy tün­
tették föl, mintha a keresztény és nemzeti politika, sőt a felelős 
kormánykörök is részesei lennének a hamisításnak. Politikai 
hasznot akarlak mindenáron húzni a pénzha nisításból s üvöltve 
hívták a külföld beavatkozását belügyeinkbe. A prágai cseh saj­
tóval versenyre kellek a nemzetgyátázásban. Egyet közi,lük, a 
szabadkömíves bőrziánerek lapját, a kormány nyolc napra be­
tiltotta. Jól lelte. De Vázsonyi-Weiszfeld még szabadon szórja 
szennyes gyanúsításait s egyik terézvárosi zúglapocskában fen­
nen kérkedik, hogy végleg leszámol az eigazi összekötőkkel, akik­
ről őUJtudnak. A nemzetköziek pedig készenlétet hirdetnek a 
nemzeti irány ellen. A magyar falu népét és a józan magyar 
polgárságot mi is készenlétre hívjuk föl, hogy vissza tudjuk verni 
a magyargyaiázók wégleszámolásrao induló hadakozását. Mj 
békét akarunk, de ha Vázsonyi—Rothensteinék harcot akarnak, 
azelől se hátrálunk meg : dolgozunk és küzdünk kitartással az 
ezeréves Magyarország föltámadásáért, mert — igaza van 
Apponyinak — minden bajnak Trianon az oka, Trianont 
pedig a nemzetközi radikális-liberális uralom hozta a nyakunkra. 

*
V a k lá rm a  a fö ld m fv e iö k  b ő ré r e . A merkan­

tilista körök hónapok óta verik a dobot, hogy a kereskedők meny­
nyivel több adót fizetnek, mint a gazdák. Tudják ők maguk is, 
hogy nincs igazuk. Mégis jajgatnak, hogy az új adókivetéseknél 
eltereljék magukról a figyelmet. Ügy csinálnak, mint az egyszeri 
tolvaj, aki legjobban kiabálta a nfogják meg»-et, hogy rá ne tere­
lődjék a gyanú. De az ilyen fogásokkal mar nem tehet célt érni. 
Tény az, hogy a gazdák olyan súlyos adókat fizetnek, hogy ezeken 
nem súlyosbítani, hanem csak enyhíteni lehel és kell is. Az Alsó- 
dunántúli MezögazdaságUKamardlkiszámltotta, hogy mit fize­
tett cgyjioo holdas gazda,\akinek_a.87.845. számú múlt évi pénz­
ügyi rendelettel vélelmezett jövedelme 4.100,[korona, vagyonértéke
29.000 korona, földjeinek Icatasztrális tiszta jövedelme pedig 
holdankint 10 korona. Ez a birtokos a következő adókat fizeti : 
Földadóban 250.—, földadó többletben iyo .—, 30%-os községi 
pótadóban 210.—, io°/0-os útadóban <j2i—, jövedelemadóban 
114.—, vagyonadóban 32.—, közmunkaváltság 210.—, mező­
gazdasági kamarai illeték S.40 korona. Összesen : 1 .036.40 K.

Ugyanilyen 4100 koronás jövedelemmel bíró kereskedő 
fizet : általános kér. adóban 203.—, zo% útadóban 20,50, jöve­
delemadóban 114 .—, vagyonadóban 32.—, közmunkavaltság 
102.30, iparkamarai illeték 10.23. Összesen 484.23 korona.

Ezek a számok eléggé beszélnek és bizonyítják, hogy az ős­
termelők nagyobb közterhet tartoznak viselni, mini bárki más. 
A forgalmi adóvai is hiába hozakodnak elő, mert azt is a fogyasz­
tók, tehát a gazdák is fizetik, a kereskedők csak beszedik. Jó lesz 
hát felhagyni a vaklármával a fötdmlvelö gazdák ellen. A gazdák 
és földmtvesek pedig jól teszik, ha minden községben megalakítják 
a Faluszövetség helyi csoportját, mert csak erős láborral tudjuk 
megvédeni igaz érdekeinket.

Egész községének e llensége, ki fáiról 
I nem  szedi a hernyófészkeket!
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A k o rm á n y z ó  a z  á r v íz s u j to t ta  v id é k en .
Balról: H orthy Miklós korm ányzó és kísérete katonai pontonon bejárja az árterü le te t. — Jobbról: Mnyer János földmivelésügyi 
miniszter fogadtatása G yulán. 1. M ayer János. 2. Kovacsics Dezső főispán. 3. H ajdú  őrnagy, a katonai m entőosztagok parancsnoka.

4. Tem esváry Imre nem zetgyűlési képviselő.

MI H Í R
A P O L I T I K Á B A N ?

Ha még oly fontos dolgok történnének is a politikában, 
még akkor is háttérbe szorulnának a minden figyelmet és 
minden érdeklődést lekötő, széles köröket érintő 

frankhamisítás
mellett. Mi történt igazában? Egy csomó magasállású ember 
hamisította a francia ezerfrankos bankjegyeket és mikor 
ezeket a hamis bankókat értékesíteni akarták Hollandiában, 
Amszterdam városában elfogták Jankovics Arisztidet, Alan- 
kovics Györgyöt és Marsovszky Györgyöt. Amikor így kitudó­
dott a dolog, a résztvevők azt a mentséget akarták elhitetni, 
hogy őket hazafias szándék vezette. Á nyomozás magas­
állású embereket is bűnösnek talált, ezeket fogságba helyeztek 
s ellenük is megindult az eljárás.

Igazában egy közönséges bűncselekmény esetével 
állunk szemben,

amelynek csak azért van köze a politikához, mert akadtak 
sokan, akik abból politikai hasznot akartak, illetőleg szeret­
tek volna a maguk javára szerezni s vágyó szemeik elé már 
új kormány körvonalai rajzolódtak, természetesen a maguk 
sz.jjaíze szerint való emberekből összeállítva. A száraz tény­
állás pedig az, hogy úgy a külföldön, mint idehaza minden 
világosan látó ember előtt tisztán áll, hogy

Bethlen István gróf személye a biztosíték arra, hogy 
itt a rend fenn lesz tartva,

hogy a gazdasági helyreállítás munkája folytatva lesz, hogy 
az ö esze, tehetsége, ereje, kitartása a legfőbb biztosítéka a 
jövendő fejlődésnek.

Csendben, szinte észre sem véve, a nagy botrány mellett 
jóformán agyonhallgatva történt meg

a londoni pénzpiacon a magyar földre kibocsátott 
jelzálogkötvények elhelyezése.

És mi sem bizonyítja jobban a külföldi tőke bizalmát, hogy 
ezt a huszonötmillió fontra szóló kölcsönt negyvenszeresen túl­
jegyezték. Fényes tanúbizonyság ez amellett, hogy komoly 
pénzügyi körök milyen teljes bizalommal vannak a magyar 
közgazdasági élet fejlődésével szemben. Hiszen nemcsak 
Londonban, de / merikában is szívesen fogadják a jelzálog- 
kötvényeket, mert onnét meg hárommillió dollár értékű köt­
vény átvételét helyezték kilátásba.

A Körösök vidékén
az árvízokozta áradások

lassan visszatérnek medrükbe. A károsultak segélyezésére 
megindultak a munkálatok s úgy társadalmi téren, mint 
hatóságilag is minden megtörténik, hogy' szerencsétlen ma­
gyar véreink a végpusztulástól megmentessenck. Egyesek 
és a hatóságok egymásután küldik be adományaikat, hogy a 
szorongatott ínségesek segítségére siessenek.

Á tavasz közeledtével erőteljes munka folyik abban 
az irányban, hogy minél nagyobb lendülettel 

induljon meg az építkezés.
Ennek kettős fontossága van : egyrészt a lakáshiány meg­
szüntetése, másreszt pedig munkaalkalmak teremtese ; ez 
az egyetlen egészséges gyógyszere az elégedetlenség megszün­
tetésének. Az építkezések az iparnak majdnem minden ágát 
foglalkoztatják. A minisztertanács úgy határozott, hogy 
nemcsak az állami építkezéseket folytatja s újakat is kezd, 
hanem egyelőre mintegy

hatvanmilliárdot fordít arra, hogy magánosoknak
is kölcsönt adjon abban az esetben, ha közérdekű 

építkezést kívánnak lefolytatni.
Ilyen esethen az építkezési összeg ötven százalékát megkaphat­
ják hitel alakjában.

Január 19-én összeül a nemzetgyűlés. Folytatja a költ­
ségvetés tárgyalását. Sok, komoly feladat megoldása vár 
reá, mert az életbevágó törvényjavaslatok nagy száma vár 
elintézésre. Hogy milyen sorrendben fogják ezeket tárgyalni, 
arra vonatkozólag a miniszterelnök fog nyilatkozni, való­
színűleg az első ülések valamelyikén.

Fontos munka vár a vallás- és közoktatásügyi minisz­
tériumra,

az iskolánkivüli népművelés megszervezése
és annak a való életben való megvalósítása terén. Sokén nem 
is tudják felfogni ennek a munkának rendkívüli horderejűt, 
mert nincsenek tisztában, hogy milyen nagy súllyal esik 
a mérlegbe a népek közötti érintkezésben valamelyik nép­
nek a műveltségi foka. Nekünk magyaroknak eddig is egyik 
legerősebb fegyverünk, volt, hogy a környező nemzeteket 
sokkalta felülmúltuk műveltségben. Ez most, megcsonkított 
állapotunkban, még fokozottabb jelentőséggel bír. És ezért 
olyan nagyfontosságú a nemzet jövője szempontjából az 
iskolánkivüli népművelés megszervezése s annak helyes, az 
életnek megfelelő keresztülvitele.
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KÜLPOLITIKAI KRÓNIKA
A frankhamisítással'  kapcsolatban érdekes megfigyelni 

az egyes nemzetek sajtójának s hivatalos hatóságainak állás- 
foglalását. Franciaországban maga a kormány, tehát a hiva­
talos körök tárgyilagosan megállapítják, hogy teljes biza­
lommal várják a magyar kormány intézkedéseit. A sajtó 
azonban, különösen a kommunista emigránsok hatása alatt, 
a legképtelenebb valótlanságokat hireszteli ellenünk. Kivé­
telt képez azonban a komoly lapok hangja, amelyek meg­

állapítják, hogy itt egy bűn­
cselekmény van, melynek 
kiderítésében Bethlen István 
gróf a legerélyesebben jár el.

A csehek persze szinte 
kéjelegnek a mi gyanúsítá­
sainkban, rágalmazásunk­
ban. Nekik nagyon kedves 
lenne, ha itt nálunk ez föl­
fordulással járna s az ö tit­
kos reményük valóra válna: 
egy baloldali kormányzat 
megszületne, mert attól nem 
kellene tartani ok, hogy az 
erős nemzeti irányt képvi­
selne.

A legtárgyilagosabbak 
az angolok, akik nemcsak, 
hogy higgadtan Ítélnek ró­
lunk, de még meg is róják 
a francia és cseh lapok 

rosszakaratú és gyűlölködő hangját.
A svéd lapok pedig annak a meggyőződésüknek adnak 

kifejezést, hogy a trianoni béke nyomán keletkezett állapo­
tok érlelték meg Magyarországon a kétségbeesésnek ilyen 
bűnös eltévelyedését.

Ami a külföld nevezetesebb eseményeit illeti, arra 
vonatkozólag meg lehet állapítani, hogy általában minde­
nütt inkább szélcsend honol. Természetes is ez. Mert hiszen 
úgyis eléggé feszült hangulat van s így ezek a közbeeső, 
mondhatnánk eseménytelenségek, jóleső pihenést rejtenek 
magukban az idegek számára. Németországban még mindig 
nincs megoldva a kormányválság, mely a locarnói szerződés 
aláírása után következett be. A nagy koalíció nem tud meg­
alakulni a szocialisták túlzott kívánságai miatt. Anglia és 
Törökország a mossuli kérdésben tárgyalnak. Egyik félnek 
sincs kedve fegyveres elintézést kierőszakolni, így a gazda­
sági kérdések terén igyekszik Anglia Törökországot kár­
pótolni. Viszont a törökök ezzel nem érik be, hanem a nép- 
szövetségi döntés mellőzésével új határmegállapítást kíván­
nak. Görögországban Pangalosz diktatúrát léptetett életbe, 
mert a szétforgácsolt politikai pártok képtelenek voltak az 
állam ügyeit rendbe hozni. Most Pangalosz mindenekelőtt 
a kommunista agitátorokat fogatta el s egyik aegei tenger­
beli szigetre vitette őket; az állam pénzügyeinek rendezé­
sére új adókat vet ki s a régieket emeli, a kiadásokat csök­
kenti, hivatalokat szüntetett meg. Ő különben, mint egy nyi­
latkozatában mondja, nem akarja a diktatúrát állandósí­
tani, hanem arra törekszik, hogy az egészséges parlamentáris

élet lehetőségét megteremtse. Bulgáriában a kommunista 
törekvések leverése után Cankov vette át a miniszterelnök­
séget. Erős kézzel, kíméletlen eszközökkel rendet teremtett. 
Most, hogy az általános megnyugvás létrejöhessen, helyét 
átengedte Liapcsevnek, aki mint miniszterelnök voltakép 
Cankov politika követője, azonban megpróbálja békésebb 
eszközökkel a nemzeti munka folytatását. Amnesztia-javas­
latot nyújtott be a bulgár parlamenthez, de ettől függet­
lenül 245 politikai elitéltet szabadon bocsátott. Kívána­
tos volna, hogy Bulgária is találja meg végre a nyugalmat, 
mert hiszen ott is évtizedek óta egyik baj a másikat érte s 
könnyelmű kalandorok az országot egyik veszedelemből a 
másikba sodorták.

A marokkói harctérről az ellenségeskedések újraéledésé­
ről adnak hírt s ezzel meg is cáfolják a francia tudósításo­
kat, melyek arról számoltak be, hogy Abd el Krímet cser­
ben hagyják hivei s ő maga menekülésre gondol. A jelek 
ennek most az ellenkezőjét bizonyítják, mert hiszen a harc 
továbbfolytatását adják hírül.

Amerikában a kongresszus a lefegyverzés kérdésében 
nem tud végleges álláspontra jutni. Ugyanis ebben a kérdés­
ben egy előértekezlet lesz Genfben s Amerikának afölött kell 
dönteni, hogy hivatalosan részt fog venni ezen vagy sem. 
Az a vélemény látszik többségben levőnek, hogy csak meg­
figyelőt küldjenek, de hivatalosan ne képviseltessék magu­
kat. Rájuk nézve különben is nem ez a genfi értekezlet a 
fontos, hanem a majdan Washingtonban tartandó konferen­
cia, mert az fog a tengeri leszerelésről tanácskozni.

M E Z Ő G A Z D A S Á G

A gyógynövények.
Irta : Windisch Rikárd űr., gazdasági akadémiai tanár.

Az orvos ama betegének, akit gyomorgörcs vagy fuldokló 
köhögés kínoz, vagy akit valaminő más belső fájdalom gyötör, 
bizonyos mennyiségű ópiumot rendel. Vagy ópiumpor, vagy 
ópiumtinktura alakjában. Az ópium az éretlen mákfej — mák­
tok — megsértésekor kifolyó sűrű tejnedv majdnem teljesen 
megszárított állapotban.

A láz- és a inaláriás betegek orvossága a Dél-Amerikában 
és Ceylonban, valamint Jáva-szigetén is honos chinafák kér­
gének vizes kivonata (főzete). Minden dohányos, ha vissza­
gondol első szivarjára vagy pipájára, amit elfüstölt, erre az 
időre borzadva gondol, mert az jut eszébe, akkor milyen beteg 
is volt. Ha a mezőgazdasági szeszgyáros olyan burgonyából 
főz szeszt, amely már erősen kicsirázott, mérges hatású, ha­
szonállataira nézve ártalmas, káros moslékot fog mellékter­
mékképen kapni.

Az ópium fájdalom-, görcs- és köhögéscsillapító hatását 
morphium-, illetve codein-tartalmának, a chinakéreg lázcsil­
lapító hatását c/unín-tartalmának köszönheti. A kezdő dohá­
nyosok rosszullétét, betegségét a dohány levelében lévő niko­
tin okozza. A kicsirázott burgonya csirájában a felette mér­
gező hatású solanint találjuk.

A morphium, codein, chinin, nikotin és solanin, vala­
mint számos más, a növényi szervezet egyes részeiben talál-

Windischgratz Lajos herceg,
a frankhamisítás Értelmi szerzője.
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ható, többé-kevésbbé mérgező hatású, de csekély mennyiség­
ben gyógyító hatást tanúsító efféle alkotórészek alkaloidák 
elnevezésen ismertek.

Az alkaloidák bizonyos növények szervezetében képződ­
nek és eme növények különböző részeiben (mag, kéreg, level, 
szár, termés, gyökér) elraktároztatnak. Néha a növény min­
den részében találjuk az alkaloidákat.

A szervezetre az alkaloidák többé-kevésbbé mérgezöleg 
hatnak, azonban megfelelő csekély mennyiségben használva 
hathatós orvosságok. A gyógyszertár tulajdonosa ezért össze­
gyűjti az alkaloidtartalmú növényeket vagy növényi része­
ket, megszárítja és kellőképen felaprózva, gondosan elrakja. 
A z ' o r v o s  pedig betegeinek vagy eme növényi részeket ren­
del i  megfelelő mennyiségben alkalmas módon elkészítve, vagy 
p e d ig  azokból főzeteket, forrázatokat, vizes vagy szeszes 
kivonatokat, esetleg tinkturákat készíttet ugyancsak e célra.

A kémiai gyárak egyike-niásika pedig nagyobb meny- 
nyiségben azért vásárolja meg az alkaloidtartalmú egész nö­
vényt vagy növényi részt, hogy ezekből teljesen tisztán 
elkülönítse, előállítsa annak halóanyagál, az abban lévő 
alkaloidát.

Mindama növények, amelyek valainínő bennük lévő úgy­
nevezett hatóanyag következtében, a beteg ember vagy az 
állat szervezetére, alkalmas módon elkészítve s alkalmazva, 
előnyösen, gyógyítólag, fájdalomcsillapítólag hatnak, gyógy­
növényeknek neveztetnek.

Az alkaloidák mindegyike kicsi mennyiségben a szer­
vezetbe juttatva gyógyító- és elég gyakran fájdalomcsillapító 
hatású. Ezért az alkaloidtartalmú növények mind a gyógy­
növények közé sorolhatók. Nagyon sok növényben nemcsak 
egyféle, hanem elég gyakran többféle alkaloidát is találunk.

Azonban nemcsak az alkaloidtartalmú növények sorol­
hatók a gyógynövények közé.

Számos növényben összehúzó hatású csersavféleségeket, 
illanó- vagy zsirosolajokat, keserűanyagokat, gyantaféiéket, 
glykozidákat, gyantaszerü alkotórészeket, száponinokat, nyál- 
kaféléket, savakat, keményítőt, cukorféléket, festőanyagokat, 
kámforféléket, erjesztőket, mánnitot, gummiféléket, sókat 
stb. találunk. Esetleg ezeknek keverékét, vagy a felsorol­
takon, illetve ezek keverékén kívül alkaloidákat is. Az ilyen 
alkotórészeket tartalmazó növények is a gyógynövények közé 
sorolhatók.

Az egész növénynek vagy ennek egyes részeinek mindama 
alkotórészeit, amelyek miatt az a növény vagy részei orvos­
ságul használtatnak, haltalkatórésznek mondjuk. A chinafa 
kérgének (chinakéreg) hatóalkotórészei a chinaalkaloidák, a 
chinacscrsav, a chinavörös, a chinasav és mások.

Egyik-másik gyógynövény minden részében találunk 
hatóalkotórészt. Másoknál viszont vagy csak a szárában, 
a virágban, a levélben, a gyümölcsben, a magban, a termés­
ben s a gyökérben. Amikor gyűjtjük a gyógynövényeket, 
tudnunk kelt, ezeknek melyik részét szedjük össze, mert csak 
hatóanyagtartalmú növényi részekre van szükség. Fontos 
még a szedés ideje is. Akkor kell ugyanis a gyógynövényt, 
i l l e tve  ennek hatóanyagtartalmú részeit összegyűjteni és fel­
d o lg oz n i ,  amikor a hatóanyag mennyisége azokban a leg­
nagyobb. Ez rendszerint az illető növényi rész teljes kifejlő­
d é s e k o r  van meg. De ez alól kivételek is vannak.

A szedés idején kívül figyelembe kell vennünk a szedés 
napszakát, valamint az időjárást is.

A harmat felszáradása után és általában, csakis száraz 
i d ő b e n  szabad gyógynövényt gyűjteni. Kiváló gonddal kell 
az összegyűjtött gyógynövényt előkészíteni, hámozni, kivált- 
k é p e n  szárítani, eltartani és gondozni. E tekintetben az érdek­
lődőknek jó magyarnyelvű szakmunkák is állanak rendel­
kezésére. Ezenfelül úgy a gyógynövénykisérleti állomás, mint 
a gyógy- és ipari növényforgalmi iroda minden tekintetben 
k ez é re  járnak az érdeklődőknek. Úgy a begyűjtés, mint az 
értékesítés terén is.

A gyógynövények feloszthatok vadontermőkre és mű­
veitekre. Nemzetgazdasági szempontból fontos az előbbiek 
összegyűjtése és értékesítésé, mert egyik-másik nagy meny- 
nyiségben összegyűjthető és nagy értéket képvisel.

Á termeszthető gyógynövények elszaporításával bizo­
nyos szántóföldi területek hozamát — tiszta jövedelmét —
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tudjuk fokozni néha nagyon jelentékeny mértékben. Rövid 
közlemény — mint a minő a jelenlegi is — keretén belül a 
figyelem csak felhívható eme kérdésnek úgy gazdasági, mint 
nemzetgazdasági fontosságára és jelentőségére, de részletekbe 
bocsátkozni nem lehet.

A vadontermő gyógynövények begyűjtésével és értéke­
sítésével tulajdonképen majdnem az utcán fekvő, egyébként 
kárbavesző értékeket, még pedig néha igen tekintélyeseket, 
mentünk meg. Másrészről olyanoknak adunk munkaalkalmat 
és ezen a réven kenyeret, akik másféle munkát vágy már nem, 
vagy még nem tudnának elvégezni.

A gyógynövények egyikének-másikának termesztése 
pedig a szántóföld jövedelmezőségét fokozza, néha hihetet­
lennek látszó mértékben. A termesztett gyógynövények össze­
gyűjtése, kikészítése, szárítása, csomagolása is sok munkás­
kezet foglalkoztat s szintén olyanokét, akik nehezebb munka 
végzésére vagy még nem, vagy már nem alkalmasak. A nem­
zetgazdasági haszon tehát, amit a gyógynövényekkel való 
foglalkozás biztosít, semmiképen sem csekély. Ezért minden 
gazdának jól felfogott érdeke, sőt részben kötelessége is, hogy 
e téren mindent elkövessen, ami előbbre viszi és fellendíti az 
ügyet. _______

Az almamoly, gyümölcspenész, varasodás és bábaszilva elleni 
védekezésnél tudnunk  kell, hogy ezen betegségeknél, ha azokat 
álla ti kártévő okozta, úgy annak hernyója, bábja, ha gomba- 
betegség, a gombák fonalai a száraz levelekben, lehullott gyümöl­
csökben, a fán lévő moha a la tt, kéregrepedésekben vagy a fa alatt 
a földben húzódnak meg télire, hogy azután tavasszal az éltető 
napsugár segélyével folytassák káros m unkájukat. M inthogy akár­
milyen betegség ellen csakis úgy védekezhetünk sikeresen, ha a 
m egtám adott egész környék gazdái kivétel nélkül végrehajtják 
a védekezési eljárásokat, a földmivelésügyi miniszter elrendelte, 
hogy minden birtokos legkésőbb február végéig tartozik  az alma-, 
körte-, kajszin barack-, őszibarack-, cseresznye-, meggy- és szilva­
fáiról az elszáradt ágakat, gallyakat, leveleket, v irágokat és term ést 
(gyüm ölcsöt), továbbá a fa derekáról és öreg ágairól az elváló 
cserepes kérget eltávolítani, valam int azokat a mohától megtisz­
títan i. Ezután  a fák  a ljá t fel kell ásni s a fáról e ltávolíto tt minden 
hulladékot, levelet s tb . el kell égetni. Minden gazdának sa já t érdeke, 
hogy a rendeletnek eleget tegyen, annál is inkább, m ert aki ezt 
elm ulasztja, súlyos pénzbüntetésben részesül.

A szőlő trágyázása meredek lejtőn úgy történjék , hogy a 
tőKe fölött gödröt ásunk és abba helyezzük a trágyá t. Igv esőzések 
alkalm ával a trágyából eredő növényi tápanyagok a töke gyökerej 
felé m osódnak. A mellékelt kép B ern á tsk y : Szőlőmívelés című 
könyvecskéjéből való, melynek megszerzését minden szőlősgazdának 
aján ljuk . Megrendelhető kiadóhivatalunkban. Ára 38.000 korona.

Szőlőtrágyázás lejtős helyen.



6 IfoSÁHJirMP 1926. január 17.

Miképen befolyásolják a 
takarm ányok a vajat ? Erről 
a kérdésről mindenki tud  talán 
annyit, hogy a nyári, züld- 
takarm ányozássokkal puhább, 
sárgább színű, kellemesebb ízű 
va ja t eredm ényez, m int a téli 
takarm ányozás, am ikor tudva­
levőleg a vaj konzisztenciája 
(állom ánya) morzsalékosabb, 
színe világosabb, ize nem oly 
zam atos. A különböző takar­
mányok tehát más és más 
hatással vannak a vaj ízére, 
szí n éré, konziszten ci áj á ra , rom- 
lékonyságára. A herefélék csak 
m agukban etetve kenőcsössé 
teszik a vajat. Ha a herefélék­
hez egy és fé l, három negyed­
rész édesfüvet adunk, a here 
féléknek puhító  hatása elm a­
rad és a vaj ize kellemes, aro­
más és a megfelelő szilárdságú 
lesz. Ugyanilyen hatást érünk el 
az elöbh em lített takarm ányok 
szénájának etetésével, csak ek­

kor a vaj kis*é kem ényebbé és világosabb színűvé válik. A zöl­
den e te te tt m ustár és repce kellemetlen, m ajdnem  csipős ízűvé a la­
k ítják  a v a ja t. A tak irm án y rép a , de még inkább a m urokrépa 
hatására tartós, megfelelő színű, kitűnő ízű, de kem ény v a ja t 
nyerünk. Ellenben a leveles cukorrépáiéi és cukorrépalevél nagy 
m ennyiségben való etetése rosszul kenhető, nagyon kem ény v a ja t 
eredm ényez. Majdnem minden abrak takarm ány  k itűnő ízű v a ja t 
idéz elő, csak a vaj állom ányában m utatkozik  eltérés. Igv föl­
jegyezték, hogy a zúzott zab a dióra em lékeztető izt kölcsönöz 
a v a jn ak ; az árpadara és búzakorpa, ha abból legföljebb másfél 
kilót etetünk , szintén igen jó izt ad a vajnak . Ha többet e tetünk 
belőle, a v a j kenőcsössé válik. Ugyanígy a tengeridaránál is. 
H öve’ves abrak takarm ányok  etetése fehér színű, megfelelő knn-

Nádossv Imre országos főkapitány,
akit a frankhamisítással kapcsolatban 

letartóztattak.

zisztenciájú v a ja t eredményez, a vaj ize azonban nem lesz m in­
dig kifogástalan A melegebb földöveken (a trópusokon) te rm ett 
olajosmagvakból készült pogácsák etetésére zam atos ízű va ja t 
kapunk. Azonban ezeket magas áruk m iatt nem igen van alka­
lom etetni. A hazai eredetű olajpogácsák közül a repcepogácsá­
tól. ha abból egy kilogramm nál többet etetünk, nem nyerünk 
kifogástalan vaja t Az olajpogácsákról általában jó megjegyezni, 
hogy legföljebb másfél kilót ad junk belőlük, mert ha cgv tehén 
ennél többet kap, úgy a vaj puhává, kenőcsössé válik. Moslékok, 
verm elt takarm ányok arom átlan, puha, fehérszinű, könnyen romló 
vajnak  lehetnek okozói.

Redvesedés. így nevezzük a fákon előforduló azon jelenséget, 
m ikor a fák  törzsének vagy ágainak belsejében a fa test porhanyóvá, 
omióssá, illetőleg redvessé válik. A betegség következtében a törzs 
vagy az illető ágak csakham ar elszáradnak, mitől a fának teljes 
pusztulása következik be. Okozója több likacsgom ba, melyeket 
közönségesen taplógom báknak nevezünk. A redvesedést ezen 
gom báknak fonalai okozzák, melyek a fa szöveteit kém iailag fel­
bontják , elporlasztják. Az elporlaszíásnál különböző színeket 
(fehér, vörös stb.) lehet m egállapítani aszerint, hogy a redvesedést 
melyik gombafaj idézte elő. így m egkülönböztetnek fehér-, vörös- 
stb . redvesedést. A betegséget még felism erhetjük a fának fertőzö tt 
részein évenkint megjelenő félholdas tönknélküli gom bakalapok­
ról. melyeknek alsó részén szám talan apró  nyílás van, melyeken, 
a gomba érettkorában, annak szaporodó szervei: a spórák milliói 
hullanak ki. Ezeket a spórákat a szél szerte hordja . A spórák a 
környékben lévő fákra ju tv a  azokat megfertőzik s így a betegség 
tovább  fog terjedni. A gyüm ölcsfák közül előfordul az alma-, körte-, 
szilva-, dió- szederfán és a ribizkén. Védekezés: 1. A beteg fákon 
lévő gom bakalapok még éretlen korban jó mélyen kivágandók és 
megsem m isítendők, hogy a spórákat még a kihullás előtt elpusztít­
hassuk. 2. Hogy a fertőzés a nyílt sebeken ne történhessen meg 
oly könnyen, a fán lévő töréseket, vágásokat, repedéseket, ág­
csonkok végeit fakátránnyal vagy selejtes viasszal kenjük be. 
3. Erdők közelében gyümölcsöst ne létesítsünk, m ert az erdei 
fákon is előfordulnak ezen kórokozó gom bának egyes fajai, melyek 
a gyümölcsféléket is megfertőzhetik.

Ki a tengeriszárat a fö ld jé n  penészedni 
h agyja , nem  érdem el jó  takarm ányterm ést I

M agtári m unkák januárban : a rostálás, triőrözés, forgatás- 
Ezeknek a m unkálatoknak célja egyrészt a m agvak megóvása a 
megromlástól és tiszta, gyomm agmentes vetőm ag nyerése, más­
részt az eladásra szánt vetőm agvaknak tisz táb b á  és így kelendőbbé 
tétele. A rostálás és triőrözés folytán a gyom m agvak, továbbá 
a léha szemek, a nem megfelelő nagyságú szem ek a rostaaljba, 
ocsuba kerülnek s igy az eladásra és vetésre kerülendő magvak 
k iválogattatnak . A rostált és triőrözütt vetőm agból fejlődő növény­
zet természetesen nem lesz oly gyomos ez esetben, m int akkor, 
ha azt minden előzetes eijárás nélkül ve tjük . D acára ennek a nagy 
előnynek, a rostálást és triőrüzést még sem alkalm azza mindenkit 
pedig a hosszú téli napokon erre ugyancsak ráérne a gazda. A ros­
tálás és triőrözés mellé term ékét, a v isszam aradt ro s taa lja t, ocsu- 
aká r daráltan , akár pörkölten m ajd minden álla t szívesen fogyasztja. 
Különösen k.;dvenc takarm ányai ezek a baromfi; knak. Az át- 
lapátolás, forgatás nagy haszna abban rejlik, hogy a magvak 
szellőznek s így nem dohosodhatnak meg könnyen. Továbbá a 
gabonamoly — ha lenne ilyen a magvak között — pókhálószerű 
fonalai tönkre té te tnek , nemkülönben a m agtári zsuzsok pusztító 
m unkája háhoritást szenved. E kártevők te h á t nem ta lálnak  
nyugalm at a pusztításra  és továbbszaporodásra.

T A N Á C S A D Ó  —
f  w p f  i w h  f u 1 u r r  ' i i T  i m i  i i

Kérdés. tqt6 november hó i 6-án adtam kölcsön 20.000 koro­
nát. M ilyen értékben köteles az adós ezt megfizetni ? ( Egy hü elő­
fizető.) -  Felelet. Magyar korona értékben az eddigi gyakorlat 
szerint ö tven százalékban valorizálható a követelés.

Kérdés. Vöm csehszlovák állampolgár, jelenleg Magyarorszá­
gon tartózkodik honosításának megszerzése végett. Meddig tartóz- 
kodhaiik itt?  (S . I , Szöny.) — Felelet. Csak addig, am íg az ú t­
levél szól. H osszabbittassa meg útlevelét, hogy ügyének befeje­
zését nyugodtan megvárhassa.

Kérdés. M iért nem kapom vitézségi érmem után a pótdifat ? 
( S z . P .)  — Felelet. A vitézségi érmek pó td íját csak akkor fogják 
ismét fizetni, ha valorizálva lesz, m ert 7.50, 15, 30 papirkoronát — 
mindenki b e lá thatja  — nem érdemes kifizetni, sőt a kifizetése és 
kezelése többe kerülne, m int a kifizetendő összeg.

Kérdés. A  csendőrséghez és a pénzügyőrséghez való fölvételre 
hol kell je lentkezni? (N . M .)  — Felelet. A csendőrőrsnél, illetve 
a pénzügyőri szakasznál érdeklődjék és jelentkezzék.

A Kápolna Sorsjegy húzását m árcius 7 éré halasztották el.
Üzenet a sorsjegyekről. T . István Nagykörű, S . L . Cegléd. 

Á llamsorsjegyeik nem nyertek. — 18 .1 7 1 . számú előfizető. D iák­
sorsjegyei nem nyertek, a többi sorsjátéknál, húzásuk után a 
nyerő szám okat közölni fogjuk. — I fjú  B . Antal Turkeve. J .-a  
sorsjegyei nem nyertek. — Nem  nvert : Pesti Hazai 4041 — 39, 
5083—25, a K onvertált Jelzálog 1032—39, 2352—16, 2697— 
16, 1452— 16, 3169—91, 889 72, a három százalékos Je l­
zálog nverem ényiegy 2758—78, 2758—81, M agyar Vöröskereszt 
1819—63, Olasz Vöröskereszt 132 27, 8500 I, Jósziv 39—45, 
1365—65, 1367—81, 1368—90, 2 3 1 7 -  2. 2319— 13, 2464 -1 6 , 
5668 -  27, számú sorsjegy.
A legkisebb nyerem énnyel ki­
h ú za to tt a konvertált jelzálog 
1251—63, 2024—55, a Magyar 
Vöröskereszt 1983—63, az 
Olasz Vöröskereszt 1078—14,
10.893—37 szám ú sorsjegy. —
25.153. számú előfizető. Áliam- 
sorsjegyeivel nem nyert. —
A Falu mezőgazdasági sors­
jegy húzása m ájus 30-án lesz.
— R. J . ,  Debréte. D iáksorsje­
gyei nem nyertek. A sors­
jegynek még három húzása 
lesz, legközelebb március 1-én.
— W. A., előfizető. Állam-
sorsjegyeit nem húzták  ki. A 
Falu mezőgazdasági sorsjegy 
húzása m ájus 30-án lesz és 
a sorsjegy dohánytőzsdékben 
kapható. Az ujságfrósorsjegy 
húzásának eredm ényét is kö­
zölni fogjuk. Erneman-féle Szörtsey József,

a Nemzeti Szövetség alelnöki, aki a 
képezőgep 580.000—9 millió frankhamisítással kapcsolatban az 
korona. ügyészség foglya.
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A „FALUSZÖVETSÉG" HÍREI
A  népm űvelési akció ú ja b b  állom ásai.

: Már  többízben h írt ad tu n k  a Faluszövetség téli népművelési 
munkájának kezdő lépéseiről. Most újabban ismét szép és ered­
ményekben gazdag sikerekről szám olhatunk be. A fia tal, de annál 
lelkesebben dolgozó biharkeresztesi fiókszövetség gazdasági irányú 
népművelési tanfolyam a december hó 14-én ny ílt meg ünnepélyes 
keretek között. Az első előadást Petrasovits Sándor igazgatótanító , 
a fiók fáradha tatlan  elnöke ta r to tta  : «Az em ber lelki és erkölcsi 
világáról* címen. H etenk in t kétszer ta rtan ak  előadást a központ 
által adott vezérfonalak és rendszeres program m  alapján . A további 
előadásokat Mészáros Ferenc reform átus tan ító , Boócz Kálmán 
szám tartó, Dienes József dr. járásorvos és Schleisz Sándor dr. 
szolgabíró ta rtják .

Pnlgárdin a fiókszövetség népművelési tanfolyam a szintén 
karácsony elő tt nyílt meg. A megnyitó ünnepségen a központ kép­
viseletében Bajtay  Mihály dr., gazdasági főtanácsos, igazgató és 
Benc Lajos, a székesfehérvári kirendeltség vezetője, je lentek meg. 
A rendszeres előadásokat Gróf Lajos dr. gazdasági akadém iai tanár, 
Nagy József gazdasági iskolai igazgató N ikkel János gazdasági tanár 
és Bobay Dezső állatorvos ta rtják .

A la k u ló  gyűlés Föld e á k o n .
Megkapó form ák közö tt a laku lt meg a Faluszövetség fiókja 

Földeákon Vizkereszt napján . A gyűlést M átyás Béla plébános ny i­
to tta  meg lelkes szavakkal. Azt hangoztatta , hogy a jóakara tú  
magyar nép nem nézheti többé az t a pusztu lást, ami a  nem zet 
anyagi és erkölcsi értékeiben végrem ent ; egyesíteni kell minden 
jóakaratot. A közóhajt fejezi ki akkor, am ikor az t m ondja, hogy a 
Faluszövetség legyen az országnak az a hatalmas irányító szerve, ahol 
minden jóakarat és tudás  az ország népének érdekében dolgozik. 
Bajtay M ihály úr. gazdasági főtanácsos, a Faluszövetség igazgatója 
ta rto tt ezután hosszabb beszédet, melyben a Szövetség céljait és 
eszközeit ism ertette. Lukács  István főjegyző és N agy  Gyula fő­
szolgabíró buzdító  szavai u tán m egalakult a Faluszövetség füldeáki 
fiókja, melynek elnökévé egyhangúlag^M á tyá s  Béla plébánost 
választották meg.

VASÁRNAPTÓL VASÁRNAPIG

Kitüntetett mezőgazdasági 
mu kások.

Petró István gazdasági 
kovácsot, aki a Floch-Rei- 
chersberg lovag család sződ- 
rákosi és csörög-gödi u radal­
maiban im m ár negyven éve 
hűséggel, becsülettel és szor­
galommal szolgál, a földmive- 
lésügvi miniszter díszoklevél­
lel és 250.000 korona pénz ju ta­
lommal tü n te tte  ki. Preszly 
E lem ér főispán n y ú jto tta  át 
a  díszoklevelet és a  ju ta lm at 
a k itün te te ttn ek  a várm egyei 
és községi notabilitások, az 
uradalm i tisz tikar, a m unkás­
ság és az aratók  jelenlétében.
A főispán szavai után a jelen­
legi birtokos, Floch-Reichers- 
berg Alfréd lovag in tézett 
elismerő köszönő szavakat hű 
cselédjéhez, akinek a tisz te­
letére szép falusi ünnepséget is 
rendezett. Ugyancsak díszoklevéllel és pénzjutalom m al tü n te tte  
ki a földmivelésügvi miniszter Slup ián  József mezőgazdasági 
m unkást, aki negyvenhárom  éve szolgál hűséggel és szorgalom­
mal a jelenleg a B aik  Gyula örökösei bérletét képező és Aba köz­
séghez (Fejérm egye) ta rtozó  felsőszentivánpusztai uradalom ­
ban. A népes ünnepélyen, am elyen a k itü n te te tt hét gyerm ekével 
és huszonnnégy unokájával je len t meg, Jeszenszky  A ntal dr. fő­
szolgabíró n y ú jto tta  á t a díszoklevelet és a pénzju talm at s úgy 
ö, m int a helybeli plébános, majd a béruradalom  egyik tá rstu la j­
donosa meleg, elismerő és buzdító  szavakat intéztek a könnyekig 
m eghato tt hűséges m nnkáshoz.

Gazdaifjak tanulmányútja Németországban.
A M agyar G azdaszövetség az elm últ esztendőkhöz hason­

lóan, ebben az évben is megrendezi gazdaifjúsági csereakcióját 
Németországgal. A magyarországi csereifjak március hó végén 
indulnak N ém etországba és ö t-ha t hónapon á t  fognak ta rtó z ­
kodni olyan belterjesen kezelt m intagazdaságban, amelyikből 
szárm azó ném etországi gnzdaifjút viszont magyarországi gaz­
daságokban fognak ez időre szívesen látni. Részvételi díj sze­
m élyenként 3,200.000 korona, am ely összegből 1,500.000 k»rona 
m árcius hó elsejéig, a fönnm aradó 1,700.000 korona pedig folyó 
évi szeptem ber hó 15-ig esedékes.

G A Z D A T Á R S A D A L M I  H Í R E K

A pécsváradi kisgazdák értekezlete.
A pécsváradi kerület k isgazdapártja  az elm últ r héten érte ­

kezletet ta r to tt  Pécsett Perlaky Györgynek, a kerület képviselő­
jének elnöklete a la tt . Az értekezleten m integy hetven községi 
kiküldött vett részt. Perlaky György elsősorban a bel- és kül­
politikai helyzetről em lékezett meg. m ajd  a k isgazdapárti szer­
vezkedés erősebb kiépítésének szükségességére m u ta to tt reá. 
B m gsúlyozta, hogy a régi pártkereteket ki kell bővíteni és a 
párt kötelékébe föl kell venni m indazokat, akik a polgári tá rsa­
dalmi rendszer hívei. Erős fron to t kell alkotni a szociáldemo­
kratákkal szemben, akik egy új agrárprogram m al akarnak  a sze­
gényebb falusi néposztályból pártadófize tőket toborozni. Előre­
látható az, hogy a legközelebbi politikai küzdelmekben egyik 
( i talon a m agántulajdon eszméje, a másik oldalon a kommuni- 
záló törekvések fognak szemben állani. Perlaky György nagy­
hatású előadása u tán a k iküldöttek  részéről Varga Sándor piis- 
p-kszenterzsébeti, Fűrész József m ariakém éndi kisgazdák szó­
laltak föl, végül Walter József kékesdi kisgazda félhívást in té ­
zett a kiküldöttekhez, hogy a községi pártszervezeteket minél 
sürgősebben építsék ki.

Március végén lesz a tenyészállatvásár.
Az Országos Magyar Gazdasági Egyesület tenyészállat- 

kiállítás rendező bizottsága Jeszenszky Pál udvari tanácsos elnök­
lete a la tt  ta r to tt  ülésén elhatározta , hogy az idei díjazással és 
vásárral egybekötött országos tenyészállatk iállitást Budapesten 
a tenyészállat vásártelepen március hó 18 ., 20, és 2 1 -én fogja meg­
tartani, a bejelentési határidő t pedig február hó 3-ában állapí­
to tta  meg. Elsősorban vetőm agvak, te jte rm ékek, méz, hentes­
áruk, facr em eték k iállításának rendezése van tervbe véve. Min­
den a tenyészállatkiállitással kapcsolatos kérdésben készséggel 
nyú jt fölviíágositást a rendező-bizottság.

Borkiviteli kedvezmény.
A Tiszántúli Mezőgazdasági K am ara fölterjesztésére a ke­

reskedelemügyi miniszter m egengedte, hogy Debrecen, Vőmr.s- 
pécs, Jászberény, Sóstóhegy, Hajduhadház, Bocskavkcrt és H aj '.ü- 
sámson állomásokon kivitelre fö ladott borokra borkiviteli ked­
vezmény alkalm aztassék. A kereskedelemügyi mini>ztérnék ez 
az intézkedése nagym értékben alkalm as a borkiviteli lehetőségek 
elősegítésére, annyival is inkább, m ert ezeknek a borvidéki k- 
nek kivitele a többi borvidék belföldi p iacára is jótékonyan fog 
kihatni.

FORDSON TRACTOR raktárról
a zo n n a l
szá llíth a tó

T e le fo n i
6 6 - 1 5 .

S ü r g ó n j r c f m i  
W llford  B u d a p e s t

HALTENBERGER VILMOS
| a  F o r d  g y á r a k  a u t o r i i á l t  k é p v i s e l e t e

B u d a p e s t ,  VI., N a g y m e z ő  u tc a  19 . s z á m .
M -  S p e c iá li s  a m e r ik a i g a z d a s á g i  g  é  p  e  k : O liv e r -e k é k , t á r c s á s b o r o n á k , 
tá r c s á s  sz ik e k é k , fű k a s z á ló , b u rg o n y a  k isz e d ő , k ö r fű r é s z  b e r e n d e z é s
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Laguna-ünnepély Velencében.
Képünk egy tündérlesen kivilágított gondolát ábrázol.

Múlt év novemberében nyolc millió aranykoronával több volt 
a kivitelünk, mint a behozatal.

5 ? " ‘M últ év novemberi külkereskedelm ünk ada ta i szerint ki­
v itelünk e hónapban 7 9 millió aranykoronával haladta meg a 
71-9 millió korona értékű behozatalt. Az év első tizenegy hó­
napjában az 1924. évvel szemben a behozatal 621 4 millióról 
676 millióra, a kivitel 509 6 millióról 632 millióra emelkedett. 
A  behozatal emelkedése 8 7 százalék, a kivitelé 24 százalék volt. 
A kivitelben első helyen a liszt áll 15 93 millió, azután a búza 
12 67 millió és a  vágó és igásállatok 9-44 millió aranykoronával.

Szárítsuk meg burgonyafeleslegeinket.
A földmivelésügyi m inisztérium burgonyaterm elési h ivatalá­

nak  adatai szerint a belföldön oly nagy burgonyafeleslegcink van­
nak , am elyeket sem az exportban, sem a szesz- és kem ényítőgyár­
tásban elhelyezni nem lehetséges. Ennélfogva nem m arad más hátra, 
m inthogy a gazdák burgonyafeleslegeiket takarmányozási célokra 
megszárítsák. A ném etek száríto tt burgonyaetetéssel régóta igen 
kedvező eredm ényeket értek el. A burgonya feltakarm ányozásával 
könnyebben elraktározható erötakarm ányokat lehet m egtakarí­
tan i. A gazdáknak e kérdésben készséggel felvilágosítással szolgál 
a földmivelési minisztérium burgonyahivatala.

Meteorológiai Obszervatórium nyílt meg Szegeden.
A szegedi Tudom ányegyetem  Földrajzi Intézete Szeged város 

bőkezűsége révén újabban időjárásiam  obszervatóriumm al bővült, 
am ely újévkor kezdte meg m űködését. Az új intézm ény mezőgazda­
sági szem pontból nem csak az Alföldnek, hanem az egész ország­
nak az érdekeit van h ivatva szolgálni s így indokolt az a kérés, 
am elyet a Felsődunántúli Mezőgazdasági K am ara ú tján  az új 
meteorologiai obszervatórium  terjeszt a gazdaközönség elé a fel­
szereléshez önkéntes adakozással való hozzájárulás végett. Az ado­
m ányok Kogutovitz Károly dr. igazgató, Szeged, címére küldendők 
sé hírlapikig nyugtáztatnak .

Csonkamagyarország állatállománya.
A m. kir. földm ive lésügyi m iniszter az 1925. éy tavaszán 

végrehajto tt haszonállatösszeírás főbb eredm ényeit a következő 
adatokban teszi közzé. Az állatösszeírás adatai szerint a D unán­
túli Dombosvidéken 953.357 szarvasmarha, 327.862 ló, 1,236.744 
seri és, 682.391 juh  20.981 kecske, 2257 szamár, 593 öszvér került 
összeírásra. Az Északi Dombosvidéken 259.888 Szarvasmarha, 
104.538 ló, 235.348 sertés, 355.826 juh, 13.900 kecske, H 63 szamár, 
353 öszvér került összeírásra. Az Alföldön 706.781 szarvasmarhát, 
443.368 lovat, 1,160.874 sertést, 852.294 juhot, 24.950 kecskét, 1619 
szamarat, 841 öszvért írtak  össze. Tehát Magyarországon összesen 
összeírtak 1,920.025 szarvasmarhát, 875.768 lovat, 2,632.966 ser­
tést, 1,890.511 juhot, 59.831 kecskét, 5039 szamarat és 1787 
öszvért. (1924-ben 1,896.041 szarvasm arhát, 849.771 lovat és 
2,458.006 sertést szám láltak össze.

Az egyes haszonállatok ivar szerint a következőképen oszla­
nak  meg: bika 24.013, bikaborjú (2 éven alul) 67.776, tehén 903.462, 
üsző (2 éven felül) 158.807, üsző (2 éven alul) 289.482, ökör 298.071, 
tinó (2 éven alul) 178.415, tehá t összesen 1,920.026 Íra to tt össze. 
Ezen kim utatásból lá tjuk , hogy a tehén az összes szarvasmarha­
állománynak 4j i  százalékát képezi.

A lovak szám ának 77 8 százalékát a melegvérű lovak képe­
zik, m íg a hidegvérű lovak az egész lóállom ánynak csak 22 2 szá­
zalékát teszik ki. A lovak legnagyobb részét, összesen 47 3 száza­
lékát, a kancák képezik, m ajd a heréitek következnek 25 3 száza­
lékkal, míg a m ének csak mindössze 2 3 százalékkal szerepelnek.

Az összes sertések szám ának túlnyom ó nagy része (94 3 szá­
zalék) zsírsertés s csupán 5 7 százaléka hússertés. A felnőtt (1 éven 
felüli) sertések közül koca 2 2 9  százalék, á rtány  8’8 százalék és kan 
1 6  százalék, vagyis együtt 33-3 százalék, míg az 1 éven aluli fiatal 
sertések és malacok együttvéve az összes sertések szám ának 66 7 
százalékát képezik.

Az egy éven felüli anyajuh  az összes juhoknak 57 4 százaléka, 
kos 2 9  százaléka és az 1 éven felüli űrű 13 4 százaléka, vagyis fel­
nő tt az összes állom ánynak 73 7 százaléka, a többi 26 3 százalékot 
az 1 éven aluli kos és bárány képviseli.

Gazdasági egyesületek országos értekezlete.
Az OMGE kezdeményezésére a Gazdasági Egyesületek 

Országos Szövetségében töm örült valam ennyi törvényhatóságok 
kiküldöttei népes értekezletet ta r to tta k  az elmúlt héten, mely­
nek tá rgya a gazdasági egyesületek további és fokozott köz­
érdekű működése, anyagi föltételeinek megterem tése, másrészt 
a mezőgazdasági kam arák és gazdasági egyesületek harm onikus 
együttm űködésének biztosítása volt. Az értekezleten Somssich 
László gróf elnökölt, az előadói tisz te t Fabricius Endre fő titkár 
és Mutschenbacher Emil dr. ügyvezető helyettes-igazgató töl­
tö tték  be s m iután a napirenden levő kérdésekhez csaknem vala­
mennyi gazdasági egyesület képviselője hozzászólott, a gazda­
értekezlet egyhangúlag magáévá te tte  az elő terjesz tett javas­
latokat.

Szerkesztőségi változás. Tekintettel arra a körülményre, 
hogy lapunk felelős szerkesztője : Pcrlaky György nemzet­
gyűlési képviselő testvérlapunknak, az «Uj Barázdát-nak 
felelős szerkesztői teendőit is végzi és az utóbbinak irányí­
tása és terjesztésének nagy munkája minden idejét igénybe 
veszi, munkakörét meg kellett osztania és maga mellé 
vette Vasadi Balogh György nemzetgyűlési képviselőt, mint 
a ^Vasárnap* társszerkesztőjét. Vasadi Balogh György széles 
körben ismert eredményes irodalmi és politikai munkássága 
biztosítékul szolgál arra nézve, hogy a aVasánwpt-ot a már 
kipróbált irányban újabb fejlődéshez segíti s írásaival nem­
csak hasznos tanulságokat, hanem ezenfelül élvezetet is fog 
szerezni lapunk olvasóinak.

Tűz, jég, élet, betörés, baleset és szavatossági biztosítást legelőnyösebben köt a

GAZDÁK BIZTOSÍTÓ SZÖVETKEZETE
Képviselet minden városban és községben. * Központ: Budapest, IX., ÜHői-út 1. szám.
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A frankham isítás.
A bel- és külföldön óriási nyugtalanságot keltő frankham isítás 

ügyéről a következő összefoglaló képben szám olhatunk be olva­
sóinknak :

Múlt év december 21-én érkezett meg a budapesti főkapitány­
ságra az am sterdam i ügyészség á tira ta , am elyben közölte, hogy 
Jankovils A risztid, M arsovszky György és M ankovics György o tt 
letartóztatásban vannak, náluk  hétezerötszáz darab  hamis ezer- 
frankost ta lá ltak  és három  darab  ezerfrankos bankjegy átcsatolása 
mellett kértek a nyom ozás m egindítását cs a szükséges intézkedé­
sek megtételét. Az am sterdam i á t ir a t  megemlékezett arról, hogy 
az elfogott személyek vallomása szerint az ügyről tud Nádossy Imre 
országos főkapitány is. Nádossy Im rét a rendőrség nyomban kihall­
gatta s o a  nyomozásban egyáltalában nem is ve tt részt. A rendőr­
i g  az am sterdam i ügyészség adatai a lap ján  az elfogott személyek 
budapesti lakásán házk u ta tá st ta r to tt ,  de eredm énytelenül. Amikor 
a nyomozó közegek azu tán  k u ta tta k , nem került-e valam elyik 
bankba hamis ezerfrankos, a Nem zeti Bankban találtak is egy dara­
bot. amely azonos volt az A m sterdam ban ta lá lt hamis ezerfranko­
sukkal. Sikerült m egállapítani, hogy ezt az ezerfrankost egy K irály­
utcai cég szolgáltatta be, a cég pedig egy Kovács G áspár nevű 
sárospataki lakostól kap ta s ez a nyom vezetett közvetlenül a 
nyomozás eredményéhez. Kovács G áspár volt ugyanis Windisch- 
griitz Lajos herceg kom ornyikja, akit m ásnap el is fogtak. A rendőr­
ségnek sikerült a külföldön elfogott egyének részére Budapestről 
küldött figyelmeztető tá v ira to k a t is beszerezni és m egállapítani, 
hogy ezek Rába D ezsőtől, W indischgratz herceg titkárá tó l szár­
maznak. Rába Dezsői is azonnal le tartóz ta tásba  helyezték. Rába 
Dezsőről rövidesen k iderült, hogy a hamis ezerfrankosok forgalomba- 
hozására vállalkozó egyéneket ő toborozta. Ezután jelentkezett önként 
január j-ári Nádossy Imre a rendőrségen és az ö jelentése alapján tör­
tént Windischgratz Lajos hercegnek előállítása, letartóztatása s az a 
lukkutatás, amelyet a herceg Országház-utcai és sárospataki kastélyá­
ban tartottak meg.Január 4-én pedig letartóztatták Nádossy Imrét is. 
A nyomozás ezután roham osan halad t a végcél felé. A rendőrség 
m egállapította, hogy a hamis ezerfrankosokat a budai Térképészeti 
Intézet pincehelyiségében, az intézet néhány tisztviselője és alkalma- 
- Atju készítette. Valamennyien előzetes letartóztatásba kerültek. A bank­
jegyek készítéséhez használt gépeket sikerült összerombolt álla­
potban lefoglalni, a kliséket azonban a lettesek megolvasztották. 
Január 2-án a ham burgi rendőrségtől tá v ira t érkezett, amely 
szerint o tt le ta rtóz ta tták  Olchváry Ödön budapesti lakost, hamis

Mihály herceg, az uj rom án trónörökös édesanyjával.

ezerfrankosok forgalom bahozataláért. A rendőrség ebben az irány­
ban is le fo ly ta tta a nyom ozást és ennek során le ta rtó z ta tta  Olchváry 
Ödön fivérét, Jenő t,ak i összeköttetésben állott a frankham isítókkai.

A frankham isítás ügyében, m int te ttesek, részint m int bűn­
részesek a következők kerültek tehá t előzetes le tartóztatásba : 
1. Jankovich  Arisztid ny. alezredes A m sterdam ban. 2. Marsovszky 
György, 3. Mankovich György H ágában, 4. Olchváry Ödön H am ­
burgban, 5. Windischgratz Lajos herceg, 6. Nádossy Imre országos 
főkapitány, 7. Kovács G áspár komornyik, 8. Rába Dezső hercegi 
titk á r, 10. Olchvárv Jenő, 10 W inkler István tisztviselők, 11. Szörtsey 
József, a Nemzeti Szövetség alelnöke, 12. ifj. Andor  Endre, 13. Gerő 
László, a térképészeti intézet főtisztviselője, 14 K urz  Sándor az 
intézet igazgatója, 15. H aits Lajos az intézet volt vezetője, 
16. Haála József, 17. Spanring  János, 18. K iss  Lajos, 19. Virág 
János, 20. Scharff Sándor, 21 Parragh Ferenc, 22. Vellössy Béla, 
23. Ágoston Árpád, 24. Hampel Ferenc, a térképészeti intézet 
a lkalm azottai.

A Kovács G áspár által b evá lto tt ezerfrankos ham isítványon 
kívül az egyik budapesti bankban százötven darab hamis ezerfran­
kost találtak. A  frankham isítás ügyében a budapesti főkapitányságon 
jelentkezett a Francia Bank és a párisi rendőrség két k ikü ldö ttje , 
ak ik  a budapesti rendőrség nyomozásában a bűnvádi perrend tar­
tá s  szerint megfelelő részben vehettek  részt.

A bűncselekmény lefolyása a következőképen tö rtén t : afrank- 
hamisítás eszméje Windischgratz Lajos hercegtől ered, aki a gondolat 
kivitelére már régebben elszánta magát. Tervének hazafias cél hangoz­
tatásával sikerüli megnyernie Nádossy Imre országos főkapitányt 
és Gerő Lászlót, a Térképészeti Intézet főtisztviselőjét. W indischgratz 
herceg ad ta  a terv kiviteléhez szükséges sokszáz millió koronát is. 
A Térképészeti Intézetnél a munka csakham ar megindult és Gerő 
László az in tézet néhány alkalm azottjával hozzáfogott a bankók 
készítéséhez. A szükséges anyago t Németországból szerezték be. 
A pénzek gyártása a m últ év szeptemberében fejeződött be, am ikor 
is mintegy huszonötezer darab ezerfrankos ham isítvány készült. A  ha­
mis bankjegyek értékesítésének szervezése élén Rába Dezső és 
Jankovich  Arisztid állo ttak . Kovács G áspár valószínűleg úgy 
ju to tt  hét darab ezerfrankoshoz, hogy a kiselejtezett példányok­
ból eltulajdonította ezeket a saját céljaira. Mielőtt nagyobb mennyi­
ségű ham isítványt hozhattak  volna forgalom ba, Jankovich Arisz­
tidet Hollandiában leleplezték s így az egész frankham isitási ügy 
csakham ar napvilágra kerüli.

A nyomozás ada ta i szerint semmi olyan ada t nem m erült fel, 
am elyből arra lehetne következtetni, hogy a bűncselekmény elő­
készítését, vagy keresztülvitelét valam ilyen politikai pá rt, vagy 
csoport, illetőleg társadalm i egyesület, vagy szervezet iránvito tta  
vagy m ozdíto tta volna elő, hanem  az egyes, egymással erre a célra 
tömörült, emberek egyéni akciójának tekinthető az egész ügy.

Országos gyűjtés indult meg az árvízkárosultak fel­
segélyezésére. A békésmegyei pusztító árvízveszedelem el­
múlt, a Kőrösök kiöntött vize visszatért a folyók medrébe. 
Az árvízveszedelem legsúlyosabb napjaiban a fenyegetett 
helyeken megjelent a kormányzó és a felesége s a főméltóságú 
pár száznegyvenöt millió koronát osztott ki a károsultak 
között. Az egész országban nagyarányú mozgalom indult 
meg az árvízzel sújtott lakosság megsegítésére. Erre a célra 
a pápa közel háromszáz millió koronát küldött. Csernoch János 
bibornok-hercegprimás tizenkétmillió ötszázezer koronát, 
Szeged város közönsége százmilliót, Rákospalota város 
ötvenmilliót, az Országos Szeszértékesítő R. T. ugyancsak 
ötvenmilliót, Veszprém város tizenötmilliót adományozott. 
Ezeken kívül számtalan kisebb-nagyobb adomány érkezett, 
az árvízkárosultak felsegítésére alakult országos bizottság­
hoz, örvendetes bizonyságául, hogy az ország közönségének 
szive teljes mértékben átérezte a sorssujtotta békésiek baját.

Negyvenéves jegyzői jubileum . Kovács Zsigm ondit, Pilis 
főjegyzőjét negyvenéves jubileum a alkalm ával a korm ányzó a 
polgári érdem kereszt negyedik osztályává! tü n te tte  ki. Érdemes, 
m unkás és hasznos közéleti tevékenységet ért a legfelsőbb elismerés. 
Ez alkalom ból a közélet számos kiválósága jelent meg a k itü n te ted  
főjegyző ünneplésére. A Faluszövetség is képviseltette m agát az 
ünnepségen, hogy igy is kifejezze tisz teletét a falu minden o yan 
m unkásával szemben, aki a falu népének igaz, őszinte, jóakaró 
tanácsadója és vezetője. Az ünnepséget kétszáz terítékes bankett 
fejezte be a pilisi kaszinóban.

Az oláh trónörökös lemondásával politikai jogait is el­
veszítette. Az oláh hivatalos lap legutóbbi száma közli azokat 
a törvényeket, amelyeket a nemzetgyűlés két háza a trón­
örökös lemondása ügyében elfogadott. A törvények között 
van az is, amely szerint Károly trónörökös lemondása folytán 
elvesztette politikai jogait és katonai rangját, továbbá törölték 
a hadsereg és a szenátus tagjainak sor óból.
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Tormay Cecile ró­
zsája. A M agyar Asszo­
nyok Nemzeti Szövetsége 
Víz ke reszt nap ján  országos 
rendkívüli közgyűlésen ün­
nepelte a m agyar asszo­
nyok vezérét, Tormay Ce­
cilét, s fejezte ki m egveté­
sét a közelm últban ellene 
ind íto tt tám adások fölött. 
Mély fölháborodással ítélte 
el a közgyűlés a Torm ay 
Cecile ellen in d íto tt h it­
vány hajszát, am ely az ő 
személyén keresztül a m a­
gyar asszonyok] eggvéková- 
csolt táborát akarta megbon­
tani. A győri m agyar asszo­
nyok indítványára ezután  
a közgyűlés Torm ay Ceci­
lét örökös elnöknőnek’ vá- 
lasz to tta  meg. Torm ay Ce­
cile m eghato tt hangon gyö­
nyörű beszédben válaszolt 
az ünneplésre s a m agyar 
nők nevében mély megve­
téssel u ta síto tta  vissza azt 
a h itvány  váda t, mely egy 
szociáldem okrata képvise­
lőnő szájából hangzo tté i a 

nemzetgyűlésben a m agyar nem zeti hadsereg s a keresztény egy­
házak ellen, végül pedig bejelentette , hogy a MANSz az árvíz- 
károsultaknak eddig is tizenöt millió korona gyorssegítséget 
a ján lo tt föl s ezután  is segíteni fog a károsultakon. A rendkívüli 
közgyűlésen fö lvetődött a gondolat, hogy minden m agyar asz- 
szony egy-egy rózsaszállal lepi meg Torm ay Cecilét. Valóságos 
rózsaerdöt ajándékoztak volna a nagynevű írónőnek, ám ezek 
a rózsák — cipókká változtak . A m agyar asszonyok elhatároz­
ták , hogy rózsák helyett m indenki egy-egy cipót süt a szegény árvíz­
károsult magyar családnak. Úgy is tö rtén t. Rózsa helyett ezernyi 
cipót a ján lo ttak  föl az éhező m agyar gyerm ekeknek s ez t a cipót 
elnevezték : Tormay Cecile rózsájának. Á  m agyar asszonyok meg­
ta lá lták  a szívüket s ennél szebben, m eghatóbban, méltóbban 
nem ünnepelhették Torm ay Cecilét.

Óriási hangfelvevőkészülék az am e­
rikai hadseregben.

A készülék arra szolgál, £hogy vele a 
repülőgépek távolságát megmérhessék.

Tudományos kongresszus. A te rm észe t- , o rvos-, te ch n ik a - 
és m ező g azd aság tu d o m án y i országos kongresszus az elm últ 
v a sá rn a p  d é le lő tt ny ílt m eg Klebelsberg K u n ó  gróf k u ltu sz - 
m in isz te r elnöklésével a József-m ü eg y e tem  a u lá já b a n . A m eg­
n y itó  ü nnepségen , am elyen  Horthy M iklós ko rm án y zó  is rész t- 
v e t t ,  a  közéleti és tu d o m á n y o s  előkelőségek n agy  szám b an  
je le n te k  m eg. A  k o rm ányzó  m e g n y itó  s z av a ib an  r á m u ta to t t  
a r ra , hog y  a  m a g y a r n em zet tö rté n e lm é b e n  mindig a szellem 
pótolta azt az erőt, am ely tő l a  so rs csapásai m e g fo sz to tták . 
A  szellem i erő ő riz te  m eg a n em ze t lelki in te g r itá s á t.  M a is 
a  k u ltú ra  és a  tu d o m á n y  az, am ely  sé r te tle n ü l é lte  tú l  n agy  
szeren csé tlen ség ü n k e t, am ely b en  to v á b b ra  is él a  nem zeti 
g o n d o la t nagy' te ljessége . Klebelsberg K unó gróf e lnök  köszö­
n e té t  m o n d v a  a m eg je len teknek , v áz o lta  a z o k a t a  szem p o n to ­
k a t , am e ly ek  a kongresszus ta n á csk o zása in á l fo n to sak . Az 
orvosi és m ezőgazdaság i tu d o m á n y o s  ép ítm é n y e k e t ki kell 
egészíten i a  k u ta tá s i  in té z e t típ u sá v a l, am ely  h iv a tv a  lesz 
b e tö lte n i az i t t  m u ta tk o z ó  h iá n y o k a t. N agy  te tszésse l fo g ad o tt 
beszéde u tá n  Richter W e rn e r d r. po rosz k u ltu szm in isz te ri 
á l la m titk á r  is m e r te t te  a ném eto rszág i tu d o m á n y o s  szervez­
kedés ú ja b b  in tézm én y e it . U tá n a  tö b b  k ivá ló  tu d ó s u n k  ta r ­
t o t t  e lő ad ás t, k ö z tü k  lovag  Kerpely K álm án  d r. a  mező- 
g azdaság i tu d o m á n y o k  h a la d á s á n a k  fő b b  té n y ező it ism er­
te t te .  T ö b b  felszólalás u tá n  Klebelsberg K unó  gró f e lnök  röv id  
beszéde z á r ta  be a kong resszust.

Akinek nem volt elég egy bilincs. Érdekes esküvő tö rtén t a 
pécsi anyakönyvi h ivatalban . Kovács Erazmus bányász házas­
ságot k ö tö tt Szili Ju lianna hajadonnal. A vőlegényt, ak it be­
törés és lopás m ia tt elitéltek, megbilincselve vezette elő egy fegy­
veres fogházőr. Az anyakönyvvezető elő tt levették  róla a  vas­
bilincset s az anyakönyvvezető rá rak ta  a rózsabilincset. Egy 
perccel később ismét rábilincselték a vaskarperecet s így dupla 
bilincsben visszakisérték a börtönbe. Az egyházi esküvőt és a 
lakodalm at m ajd a kiszabadulás után ta rtja  meg az új pár.

Aki ezer más-más nyelvű «Miatyánkot» gyűjtött. Kertész 
K álm án  b a la to n fü red i h i to k ta tó  h arm in c  éven  á t  g y ű jtö t te  
a  M ia ty á n k n a k  a v ilág  m in d en  nyelvén  m eg je len t fo rd ítá s a it .  
M in tegy  ezer p é ld án y b ó l álló  g y ű jte m é n y é t m ost a  p á p á n a k  
a já n lo t ta  fel. Rótt N án d o r dr. veszp rém i p ü sp ö k  a szen t év  
b ez á rá sa  a lk a lm áb ó l n y ú j to t ta  á t  a S z e n ta ty á n a k  az é rték es  
g y ű jte m é n y t. A p á p a  a  g y ű jte m é n y t e lfo g ad ta  és Kertész 
K álm á n n a k  s a já tk ezű  a lá írá sáv a l e l lá to tt  fén y k ép é t k ü ld te  el 
e lism erése je léü l.

Leszúrtak egy vámőrszázadost. Antal László vám őrszáza­
dos, a csanádpalotai vám kirendeltség vezetője, erélyesen rendre- 
u ta síto tt egy csanádpalotai legényt, m ert tánc  közben a száza­
dos lábára lépett. Mikor a százados hajnalban elhagyta a kaszinó 
épületét, am elyben a táncm ulatságot ta r to ttá k , a kapu elő tt egy 
csoport legény rá tám ad t. A z egyik legény kését a százados nyakába 
döfte. A súlyosan sebesült századost a  szegedi klinikára szállí­
to ttá k , ahol csak gyors m űtéti beavatkozással tu d ták  megmen­
teni az életnek. A te tte s t és tá rsa it a csendőrség őrizetbe vette .

M eghalt a szerencse fia. Londonban a napokban meghalt 
Cottrel-Bower kap itány , akiről a lapok úgy emlékeznek meg, mint 
az osztendei, m ontekarlói és több já tékbank  rém éről. Bolond 
szerencséje volt, m ondják róla, ső t szerencséjét egy angol 
népdal is m egörökítette. Cottrel-Bower változatos és kalandos 
életet fu to tt meg. Több Ízben volt milliomos, vagyonát azonban 
m indannyiszor elverte. Ördögi szerencséje azonban mindig fel­
segítette. Különösen a kártyaaszta lnál lá tszo tt, hogy kedveltje 
a szerencsének. M ontekarlóban — sa já t kidolgozott rendszere 
alapján — h at napon á t minden nap  százezer aranyfranko t nyert, 
egy ízben pedig egyetlen napon hatm illió aranyfranko t vágott 
zsebre. Később elpárto lt tőle a  szerencse, elszegényedett s egy 
csődeljárás folyam án tüm löcbe is ve te tték . De megint ta lp raá llt 
s m int egy kisebb bankház társtu lajdonosának elég tisztességes 
jövedelme volt öreg napjaira.

Egy gazda garázdálkodása az elm aradt vacsora m iatt. Ko-
hányfalva zempléni községben Kenderes Pál gazdálkodó együ tt 
lako tt apósával, Horvaznik Jánossal. Az após állandóan a veje 
ellen ingerelte a leányát. Egyik este a férj későn jö t t  haza 
a kocsmából és vacsorát kért. Az asszony ingerülten válaszolta, 
hogy nincs vacsora. Kenderes fö lkapott egy fejszét és tö rt, zúzott 
m indent a konyhában. A zután a szobába a k a rt berontani, de az 
a j tó t bezárták  előtte . Kenderes fejszével m ent az a jtónak , fél­
m éteres rést vágott ra jta , az tán  k ifu to tt az istállóba és vas­
villával té r t  vissza. A résen keresztül bedöfte a vasvillát a szo« 
bába. A  villa az apósát találta el a nyakán és a fűütőeret vágta kérészj 
tül. Egy m ásik döfés Kenderes tizenöt éves Mária leányát ta lálta  
derekán. A nagy lárm ára csendőrök jö ttek  és azok fékezték meg 
Kenderes P ált, akétsú lyossebesiiltet pedig kórházba szállíto tták , de 
Horvaznik Jánoson már nem lehetett segíteni. K enderest a csend­
őrök le tartóz ta tták .

H ótraktor,
melyet Svájcban vontatásra használnak.
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Fiatal szerelmespár öngyilkossága. Kassa m ellett, az ország­
úton egy férfi és egy nő véres te sté t ta lá lták . A férfi még élt, a nő 
azonban m ozdulatlanul feküd t. Nemccsek V laszta, a gölnicbányai 
postafőnök feltűnő szépségű tizenötesztendős egyetlen leánya az 
egvik halott, a másik pedig Jurcsik  Gyula huszonkétéves gölnic­
bányai adóhivatalnok. Ju rcsik  m ár régen szerelmes a leányba 
és feleségül ak a rta  venni. A szülök m indkét részről ellenezték a 
korai házasságot, ezért az ú t elhagyato tt részén revolverrel ön- 
gyilkosságot követtek  el.

Elismerés az Ecclesiának. Az Ecclesia H arangm űvek tekin­
tetes részvénytársaságnak B udapest. Örömmel közölhetem a 
Tekintetes Részvénytársasággal, hogy a nyíregyházi gör. kath. 
hitközség részére rendelt három  darab új harang m ú lt év novem ber 
hó 16- in sértetlenül m egérkezett. A szentelést maga a hajdudorogi 
püspök úr te ljesíte tte  fényes egyházi ünnepség keretében. A szere­
lők szakértelm ét dicséri az a tény , hogy a szentelés után pár óra 
múlva a három harang m egszólalhatott. Híveim szivét leírhatatlan 
öröm tö ltö tte  el a harangok szavának hallatára , melyek a Részvény- 
társaságnak igazi elismerést szereztek. Az uGis*> és >H« hangú 
harangok, melyek a te rv , illetve megrendelés szerint készültek, 
te!iesen tiszta, csengő hangzásúak s term észetes összhangzasuk 
annyira tökéletes, hogy a legkényesebb zenei ízlést is kielégítik. 
Nagy lelki gyönyörrel hallgatjuk  a kifogástalan, szép harangokat 
mindannyiszor, ahányszor megszólalnak és a híveket im ára hívják. 
Nem mulaszthatom el azért, hogy a Tekintetes Részvénytársaság­
nak a pontos és lelkiism eretes kiszolgálásért úgy híveim, m int a 
magam köszönetét és igen meleg elismerését ne tolmácsoljam . 
Kiváló tiszteletem nyilvánításával vagyok, Nyíregyházán, 1925 
december hó 20. R uttkay  Gyula s. k., kanonok, főesperes, lelkész.

Gycrmekhalál a kolbásztól. Szabó Mihály nyugalm azott 
orosházai vasúti pályam unkás a napokban feleségével együtt 
elment hazulról és másféléves k isleányát két nagyobbik — tíz- 
tizenkétéves — gyerekének gondjára bízta. A gyerekek egy 
darab kolbászt dug tak  az apróság szájába. A kisleány nagy mohó­
sággal lenyelte a kolbászdarábot, de u tána fuldokolni kezdett és 
mire a szomszédok orvost h ív tak , megfulladt. A szülők csak este 
tudták meg a  szerencsétlenséget.

H alálra ítélt fegyencet fogott el a szegvári csendőrőrs. A szeg­
vári csendőrőrs egy halá lra íté lt és két fogy házra ítélt gonosztevőt 
fogott el. A gonosztevők Csillagkuti M ihály és a vele vadházasság­
ban élő Németh Józsefnó, valam int Csillagkuti József 1918-ban 
Kiskunfélegyházán Szabó János tan y á já t k irabolták  és három 
embert agyonvertek. A bűnügyet a kecskeméti törvényszék tá r­
gyalta és Csillagkuti M ihályt, valam int Németh Józsefnét élet­
fogytiglani fegyházra Ítélte a biróság. Csillagkuti Józsefet a  honvéd- 
törvényszék halálra ítélte. Mind a három gonosztevő a szegedi 
Csillagbörtönben v á rta  a felső biróság döntését. Még 1922-ben 
tizenkét rab társukkal együ tt óriási m unkával kibontották a börtön 
falait, alagutat ástak és azon kiszabadultak. Most a Szegváron álnév 
alatt bujkáló rablógyilkosokat Zellér Pál csendőrtiszthelyettes 
felismerte és letartóztatta. K ihallgatásuk után m indhárm ukat a 
szegedi ügyészség fogházába szállították.

A TUDOMÁNY VILÁGÁBÓL
y ’ w » i

A  rá d ió  je lentősége.
1899 m árcius 28-án kü ld te  Marconi Doverből (Anglia) a 

tengeren á t Boulogneba (Franciaország) a legelső drótnélküli távírót. 
Ezen a napon te h á t kétségtelenül bebizonyosodott, hogy a dró t­
nélküli táv íratozás nem csak tudom ányos kísérletek tárgya, ha­
nem gyakorlatilag is alkalm azható. Sok évnek kellett azonban el­
telni, am íg világszerte e lte rjed tté  le tt ez a nevezetes vívm ány és 
am iganny ira  az álta lános érdeklődés középpontjába ju to tt, m int 
napjainkban.

Ma már köte teket lehetne írni a rádió különféle alkalm azásá­
ról, hiszen minden téren nagy jelentőségre te t t  szert ez a ta lá l­
mány, akár a hasznos, aká r a szórakoztató oldaláról nézzük. N ap­
jainkban az egész földön 992 rádióleadóállom ás van, melyből 
565 fu t magára az Am erikai Egyesült Államokra. Európa csak Ame­
rika példája u tán  ism erte meg a rádió nagy jelentőségét. Ameriká­
ban a legközönségesebb és legnélkülözhetetlenebbnck ta r to tt  cikk 
a rádió, a bérházakat m ár úgy építik , hogy minden lakásba rádiót 
is felszerelnek s a legeldugottabb kis tanyák  is rádióval vannak 
ellátva, ötszázezerre rúg azoknak a tanyáknak száma, ahol rádió

van. Hogy milyen rendkívüli jelentősége van ennek a lakosságra 
nézve úgy gazdasági, m int művelődési szem pontból, k itűn ik  abból, 
ha meggondoljuk, hogy a legtávolabb eső tanyák  népe is minden 
nap pontos értesülést szerezhet a term ény és iparcikkek legfrissebb 
napi áráról és am ellett olyan szórakozásokban lehet része, am iben 
eddig csak akkor részesült, ha a távoli nagy városokba u tazo tt. 
A rádiótulajdonos a m unkája befejezése u tán  családja körében 
minden nagyobb fáradtság  és költség nélkül hallgathat zenét, éne­
ket, népszerű tudom ányos vagy gazdasági előadást, am int kedve 
ta rtja , m ert hiszen a rádióleadóállom ások program m ja rendkívül 
változatos. Egy-egy híres énekes, vagy zenekar előadását Ameriká­
ban egyszerre ötvenezer ember is hallgatja  rádión, ami annakelőtte 
soha nem le tt volna lehetséges, hiszen olyan befogadó képességű 
terem , ahol ennyi em ber elfér, sehol sincsen. Természetesen a 
nagyközönség művészi érzéke is nagym értékben finomodik azzal, 
hogy állandó művészi szórakozásban van része, am it igen élénken 
bizonyít az am erikai s tatisztika. Amerikában minden egyes leadó­
állom ásnak külön előfizető közönsége van. Egy leadóállomás közön­
sége köréből 1923 januárban 100 ember közül 75 főleg tánczenét 
kívánt hallani, 1924 januárban 100 közül 25, 1925. januárban pedig 
100 közül m ár csak 5 em bert érdekelt jobban a könnyű tánczene; 
a többi már komoly zenét kívánt.

Az élelmes am erikaiak, am ennyire csak lehet, igyekeznek 
reklám célokra is kihasználni a rádiót s az ének- és zeneszámok közé 
beik ta tják  az egyes vállalatok reklám hirdetéseit is. Magában az 
Egyesült Á llam okban a statisztika szerint húszmillió ember hallgat 
rádiót, vagyis annyi, m int a régi M agyarország egész lakossága ; és
3 .750.000 családnak van rádiója, vagyis átlag  ö t ember esik egy 
felvevőállom ásra. A rádióláz term észetesen óriási hasznot nyú jt a 
rádiócikkekkel kereskedőknek. 1920-ban kétmillió dollár (140 mil­
liárd papirkorona) áru rádiófelszerelést ad tak  el az Egyesült- 
Á llamokban, a folyó évben pedig ötszázmillió, vagyis egy félmilliárd 
dollár értékű  rádiófelszerelést vásároltak. A becslések alapján tehát 
a rádió öt év a la tt olyan té r t hódíto tt, m int az autó vagy agrammofon 
húsz év alatt.

Az európai országok közül Angliában a legfejlettebb a rádió, 
m ajd Német- és Franciaország következnek u tána . A többi orszá­
gok meglehetősen elm aradtak , O laszországban mindössze egy-két 
millióra teszik a rádiótulajdonosok szám át, Svédországban 70 
ezerre, Magyarországon pedig még csak m ostanában jelent meg a 
rádiórendelet és így még nincs pontos statisztika arról, hogy 
hányán kértek engedélyt felvevőáflomások felszerelésére.

A világ legnagyobb rádióleadóállom ása Rubyben van, ahol 
az an tennát ta rtó  torony 250 m. m agas s az antenna-drótok  súlya
10.000 kg., a földvezeték pedig 160.000 m hosszúságú drótból áll. 
A leghangosabban beszélő rádiótölcsért Cherbourg m ellett a tenger­
parton állíto tták  fel és az t a célt szolgálja, hogy v ihar esetén a p írt 
felé közeledő hajókat figyelmeztesse ; hangja harm inc mérföldön 
belül hallható.

L á tjuk  tehát, hogy a rádió a legszórakoztatóbb eszköz és 
egyúttal igen sok gyakorlati célja és haszna is van. A mai idő­
járásiam  megfigyelések legalább négv-öt órára előre hajszálpon­
tossággal meg tudjáK jósolni az időt. a földmíves ember szem­
pontjából rendkívül fontos te h á t az, ha már korán reggel meg­
tu d h a tja , hogy lesz-e eső, vagy sem és aszerint készíti elő napi 
m unkáját. Hamburgban például hajnali 5  óra 50 perckor már leadják 
az időjárási jelentést és így a német rádiótulajdonos gazdák már kora 
reggel pontosan tudják a napi időjárást. Gazdasági szempontból 
m indenesetre ez ad legnagyobb jelentőséget a rádiónak, a term ény 
és iparcikkek rendszeres napi áralakulásának leadása m ellett. 
H ivatalos célokra is gyakran használják ma m ár a rádió t, különö­
sen A m erikában, ahol a hivatalos levelezés helyett rádióval továb­
b ítják  az üzenetet és ilyen módon ez év a la tt egymillió dollárral 
kevesebbe került a hivatalos hírek 4futtatása az amerikai hadseregben, 
m int azelőtt. T itkos üzenetek is leadhatók rádióval, m ert erre a 
célra külön készülékek állnak rendelkezésre.

A rádiónak rendkívül nagy előnye, hogy a készülék igen 
könnyen kezelhető és bárki könnyen m egtanulhatja  a vele való 
bánást s ez a körülm ény az, ami elsősorban oly általános érdeklő­
dést kelt a rádió irán t és annyi hívet szerez a drótnélküli telefon­
nak. Másik nagy előnye a rádiónak, hogy* ahhoz képest, am ennyi 
hasznot h a jt és am ennyi élvezetet szerez, aránylag nem oly tú l­
ságosan drága. A legegyszerűbb, az ú. n. kristály detektoros készülék 
fejhallgatóval együ tt, teljesen fölszerelve, mindössze negyedmillió 
koronába kerül, ez azonban csak m integy húsz km. távolságra 
levő leadóállomások hangjait veszi s ezért csak a helyi állomások 
vételére használják. Egy ú. n. háromlámpás készülék, hangerősítő- 
vcl együ tt kb. 3 —4 millió koronába kerül, ezzel azonban m ár az 
összes európai állom ásokat hallgathatják . Amerikai állom ásokat, 
hatlám pás készülékkel hallgathatunk, am ely kb. 15— 16 millióba 
kerül. A hangosan beszélő készülékek szám ára szolgáló tölcsér
800.000 K-tól 4 —5 millió koronáig terjedő árban  kapható . Term é­
szetesen sokat kell még tökéletesedni a rádiónak is, de m ár ma is 
annyi hasznot és élvezetet szerez az emberiségnek, hogy a leghasz­
nosabb és legkiválóbb ta lálm ányok sorába ik ta th a tju k .
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A  dohány.
Ma m ár a pipás ember el sem tud ja  képzelni, hogy m it is 

c s iná lha ttak  a régi ősök, mikor nagy elkeseredésükben nem tu d tak  
mihez fordulni. Lám a mai em ber rágyú jt a pipára vagy a szivarra , 
c igare ttára  s a levegőbe eregeti harag ját, keserűségét.

A dohányt minden valószínűség szerint a portugálok hozták 
be Európába az 1500-as évek elején Amerikából. Innét te rjed t el 
azu tán  más európai országokba is. jNálunk a török hódoltság idején 
le tt ismeretessé, épen úgy m int a kávé, a fekete leves is. Igazi hazája 
s a  legfinomabb fa jtá k a t is a melegebb éghajlatú országokbanterm e- 
lik. Áz illatos, zam atos dohány Törökországban, Egyiptom ban, a 
balkánfélszigeten és különösen a nyugatindiai szigeteken terem. 
Ez u tóbbiak  egyik-m ásikának neve nálunk az egyes szivaríajtákról 
általánosan ismert. így a H avanna, Portoriko, Cuba név egy-egy 
nyugatindiai szigettől ve tte  kölcsön a nevét.

A dohányzást az orvosok általában károsnak ta r tjá k . K ülö­
nösen az érelmeszesedést segíti elő szerintük a  nikotin . Épen ezért 
lehetőleg mindenKit arra  intenek, hogy kerülje a dohányzást. Elmé­
letileg igazuk is van, de a való élet gyakran reájuk  cáfol. Azok, akik 
nem hisznek az orvosi tudom ánynak, sokat szoktak arra  hivatkozni, 
hogy K ossuth Lajos élete végéig rendkívül nagy dohányos volt, 
egyik szivart a másik után szívta s mégis 92 évig élt. Tény az, hogy 
az egyes esetektől eltekintve, a túlzásba v it t dohányzás kellem et­
len érzéseket okoz. Igen gyakran szédülés, fejfájás já r vele, ami 
vérkeringés! zavarokra m utat, vagyis tényleg érelmeszesedési tüne­
tekre vezethető vissza. Itt jegyezzük meg, hogy a  szeszes italok 
túlságos élvezete is elősegíti az érelmeszesedést. Viszont a közönsé­
gesen gutaütésnek nevezett betegség nem más, m int az érelmesze­
sedés következménye.

A magyarorszagon term elt dohány nem tartozik  az illatos, 
zam atos dohányfajták  közé s épen ezért a mi dohányunkat, ha 
finom abb cigarettát vagy szivart akarunk  készíteni belőle, keverni 
keli török, bolgár vagy egyiptom i dohánnyal, viszont a szivarok 
fedőlapjainak nyugatindiai dohánylevelet kell felhasználni. Mind­
ennek dacára nem zetgazdasági szem pontból nagyon fontos a 
dohány termesztése, m ert mint kiviteli cikk keresett s mindenkor 
megvan a  piaca. A háború elő tt 75—80 ezer kát. holdon term el­
tü n k  dohányt s m ost alig 25—28 ezer k á t. hold van vele beültetve. 
Ennek oka egyrészt az volt, hogy az utóbbi években a kincstár 
olcsó áron v á lto tta  be s nem fizetődütt ki a termelése, másrészt 
pedig, hogy a forradalm ak idején a dohánypa jtáka t lebonto tták , 
s faanyagját m ásra használták fel. Most azonban maga az állam 
követ el m indent a dohányterm elés fellendítésére, m ert külkeres­
kedelmi mérlegünk egyik leghathatósabb m egjavítóját lá tják 
benne. Ezért kölcsönt nyú jt a term előknek egyrészt, másrészt 
pedig a bevételi á rak a t em elte fel.

A s akácfa.

Szinte küzmondásszerű, hogy a Nagyalföld a  hazája az akác­
fának. El sem tu d n án k  már anélkül képzelni ez t a hatalm as sík­
ságot, melyen pihenőül szolgálnak a szemnek az akácfasorok s 
erdőcskék. A m agyar nó ta is csak úgy tud  zengeni, hogy tele van 
a  város akácfavirággal. Lám pedig, még a X V III. század derekán 
nem ism ertük az akácfát. Ezt is csak úgy hozták be ide, m int a 
burgonyát, paprikát, dohányt s bizony ez is az újvilág ajándéka. 
Csak az tud ja  ennek az értékét felfogni, aki ismeri, hogy mi m in­
denre jó az akácfának a fája, aki tud ja , hogy tüzelőnek és sok 
minden szerszám nak elsőrendű és ki tu d n á  felbecsülni azt az 
értéket, am it azáltal hoz, hogy megnövekedik minden talajon, 
hogy megköti a fu tó  homokot s o tt , ahol ezelőtt sivár, kiégett 
pusztaság volt, most árnyas legelő van, pihenőt nyú jt a jószágnak, 
enyhet a déli pihenés idején a gazdának. V irágja a legkellemesebb 
illatot á rasztja  s a méhek róla gyűjtik a legfinomabb mézet. Bi­
zony felbecsülni sem lehet ennek a hasznát s nem lehet eléggé 
áldani az t, aki idehozta ezt az istenáldotta, hasznos fát.

Most, hogy az Alföld erdősítését ve tték  tervbe és m unkába, 
még inkább fokozódik a fontossága. M ert az Alföld fásításával 
meglehet jav ítan i az időjárást, több esőt lehet remélni, ami egész­
ségügyileg, különösen a tüdőbajuknál, gyógyerővel fog hatni.
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Citerái. Beszélőgépjei, Cimbalomjai, 
továbbá az összes Hangszerek itt a 

gyárban kaphatók

R o m lo tt hangsze- I 
reket művésziesen I 

Javít.

Legjobb Húrok!
Árjegyzéket Ingyen küld

Mogyordssy Gyula
m . kir. szabadalm a­
zott hangszergyára,
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S Z E R K E S Z T Ő I  Ü Z E N E T E K

If j. Ny. L., V ásárosszenigál. T ré fás  ta lá n y a  b evá lt. K érdéseire a 
^Tanácsadó* felel. Cs. M ., R étszIIas. «Lengyel* m egfejtési! b e tű  re jt vényé t 
nem  é r tjü k . M. Z s., Ig a r. R e jtv én y e i közül v á lo g a tu n k . —  K . F ., M atty. 
Sor kerü l v alam ely ik  re jtv é n y ére . E gy ik  tré fá já t  is —  a jo b b ik a t  —  
közölni fog juk . —  K . I., G yöngyöshalász. T ré fá ja  nem  —  tré fa . M ást 
kérü n k . —  If j. D. P ., M ogyorósbánya. P ó tló re jtv é n y e  és k ép re jtv én y c  
jó . —  If j. B. L., M atty. K e resz tre jtv én y ei közül v a la m e ly ik e t közölni 
fog juk . — K . E ., T örökszentm iklós. A pró  kis cé d u lák ra  Íro tt közléseit nem  
h a sz n á lh a tju k . —  B. J . ,  G am ás. «összpontositás»  m egfejtésü  re jtv é n y e  
h ib ás  ; a b e tű re jtv é n y ek b ő l v á lo g a tu n k . V erseire később kap  v álasz t. —  
K . S ., Üllő. B árm e n n y ire  d icsé re tre m é ltó  is a szorgalm a, nincs m ódun k b an  
m eg ju ta lm azn i ér te . M ár ebben  a fia ta l esz tendőben  is k ö zö ltü n k  Ö ntől 
re jtv é n y t, k ény te len  lesz te h á t  sokáig  v á rn i. T ré fái közül v á lo g a tu n k . 
V ersére később kap  v álasz t. —  Á . E ., Tengőd. k ö v id e b b  tré fá já ra  sor kerül. 
R e jtv én y eib ő l v á lo g a tu n k . H . E ., M onor. S zám re jtv é n y e jó . —  K . B. K ., 
Boly k a . R ejtv én y ei közül sok jó  v an . Legközelebb közöljük  v a la m e ly ik e t.—  
B. T . S ., Szabadszállás. R e jtv én y e i jó k , tréfái kevésbbé. —  Sz. M., Já n o s ­
h alm a. S zó re jtv én y e jó . —  S. Z .-né , Z ala is tv á n . T a lá n y a i közül v a lam ely ik e t 
közöljük . D ecem ber 20-iki szá m u n k  egyik  re jtv é n y é t helyesen fe jte tte  
m eg. N. V., H alászi. A n a p tá r t  term észetesen  m egkap ja . V erseire később 
közö ljük  m egjegyzéseinket. -  B. K .f Isp án k . R e jtv én y e i közül sor kerü l 
va la m e ly ik re . —  A H alál ellen n incs orvosság és a T örök  világ M agyar- 
országon m egfejtésü  re jtv é n y ek  szerzője közölje n ev é t. —  K. P ., Egett- 
halom puszta. R ejtv én y ei közül v a lam ely ik e t közöljük . —  T . I., Som ogyjád. 
K arácsony i ü d v ö zle té t h á lá s  szívvel köszönjük  és jó k ív án ság a in k k a l viszo­
nozzuk az  ú jesztendörc. B e tü re jtv é n y e  jó . —  K .T .,  Szellő. Legutóbb bek ü l­
d ö tt  re jtv é n y e  is b evá lt. — l l j .  M. F ., K lsszen tm árton . Az 50-ik szám  
re jtv é n y ére  vo n atk o zó  m egfejtése e lkése tt. R ejtv én y ei közül va lam ely ike t 
közöljük . —  Ifj. B. I ., B ékésszentandrás. T a lá n y a  jó . - H . E ., M onor. 
L egu tóbb  b ek ü ld ö tt re jtv é n y e i is jó k . — Ifj. Ny. M., Csanádpalota. K ép­
re jtv é n y e i közül valam ely ik re  sor kerü l. —  T . J . ,  K ondó. R ejtv én y ei közül 
v á lo g a tu n k . If j. T . M. I., Jászszen tan d rás . N é vre jtvénye jó . —  T S. A., 
O rosháza. B e tü re jtv é n y e  jó. (Jövő héten  fo ly ta tju k .

T R É F Á K
Vasúfon.

Péter gazda beállít a harm adik osztályú jegyével az első 
osztályú kocsiha. A bent ülő úr megszólítja :

Hé, a tyafi, maga nem idevaló !
E ltalálta  az úr, m ert én turkevei vagyok, kérem  a lá ­

zatossággal — hangzott a válasz.
(Beküldte ifjú  Tóth M . István Jdszszentandrásról.)

A jó gazda.

Szem rehányást tesz egy szőlőmives a szomszédjának, aki 
a szőlőjével nem sokat törődött.

— Egész elrontod, szomszéd, a szőlődet !
— Én? Hogy rontanám  én el — felelt a gazda. — Hiszen 

két év óta tá já ra  sem jártam .
(Beküldte B . Tóth Sándor Szabadszállásról.)
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Szorul a hurok.
A csempész dohány t visz á t  a határon , de találkozik a 

finánccal. F utásnak ered, a finánc is fu t, mégse éri el, utána 
kiált a finánc:

— Bácsi, hová szalad, álljon meg!
A csempész v isszak iá lt:
— Álljon meg maga, m agát nem zavarják .

A hosszú kolbász.
Egy henteshez betér egy rokkant.

A dna-e annyi kolbászt kérdi — tízezer koronáért, 
hogy egyik fülemtől elér a másikig?

— Hogyne — felelt a hentes.
— No. akkor jó hosszút készítsen, m ert egyik fülem  itt 

van, a m ásik pedig — K ragujevácnál m aradt.
( Beküldte K iss Sándor Üllőről.)

I ----------------  -------- i

R E J T V É N Y E K
u  i w n w p m p f ^ p r t i w r  ' i i

( Beküldte Szarvas M ihály Jánoshalmáról.)

2. Tréfás ta lány. 3. Szórejtvény.

Ki tud minden népnek lég- Difteritisz
furcsább nyelvén is beszélni ? Himlő

( Beküldte Sim án Zoltánné ( Beküldte BenácS János
Zalaistvánról.) Szellőről.)

4. Verses szám rejtvény.
4, 18, 13, 25, 2, 1. H áziállat.

10, 5, 21. Kőrös partján  m egtalálod, 
de a Tiszánál is latod.

26, 16. A csizmadia ezt teszi, 
m ikor a ta lp a t szegeli.

22, 20, 27. Hogyha válladra teszik, 
jól megizzadsz tőle; 
hogyha cigány húzza benne, 
nem elég belőle.

8 , 12, 31. Kötőszó.
19, 3, 17. A szarvasnak egy fa jtá ja , 

a nagyorosz tu nd rá t járja.
29, 28, 6 , 9. Isten k ia d ásán ak  egyik módja.

22, 23, 24, 14, 15, 16, 30, 7. Legdrágább, őrizd meg félve,
ha ezt elveszted, eltem etnek élve.

1—31. Közmondás.
(  Beküldte Süveges József Polgárdiröl.)

5. Betíírejtvény.

■f
V d
n g
(Beküldte Molnár Elek Mesterszállásról.)

A rejtvények helyes megfejtését a megfejtők és nyerte­
lek névsorával 6-ik számunkban közöljük.

Kérjük olvasóinkat, hogy a rejtvények megfejtését tíz 
napon belül okvetlenül juttassák el hozzánk, mert az elkésve 
érkezett megfejtők neveit nincs módunkban közölni.

A múlt évi 52-ik számban közölt rejtvények helyes
megfejtése:

1. Képrejtvény: Megállj kocsis, lyukas a kas.
2. Képrejtvény : Száraz kút a gégém csapja.
3. Talány : Térkép.
4. Betűrejtvény: Jókai Mór.
5. Pótlórejtvény : Nem mind arany, ami fénylik.
6. Betűrejtvény : Kántortanitó.
7. Betürejtvény : Hétfejű sárkány.
Megfejtették ; T a ta i  K á lm án n é, Szabó R ózsika, Ö reg G ábor, Bagics 

Is tván , M ayer Is tv án , M nyer M árton , ifj. K alocsai László, A rros Sándor, 
G önczy Icuka, L aka tos Gizella, Lépy Pál, G aal Jó zse f, V áczy A n ta l, K ónyi 
Pál, K iss S án d o r, K iss J á n o s , Szabó Józse f, Süvegh  Józse f, K ovács G yula, 
Vörös F án ik a , ifj. Vörös Sám uel, L aka tos Ju lisk a , Palud i G abriella , Marosi 
F erenc, A dorján  P ál:i J á n o s , T orday  Zsigm ond, (."sete R óza, V ajda Flórian, 
N agy László, C rank  M ihály, ifj. H a jd ú  Józse f, K ollm ann F erenc, ifj. Ska- 
gyer J á n o s , Mill Józse f, Sz. Balogh L ukács, Z ak á r László, Vörös F ranciska , 
M arkó A urél, JS g cr J á n o sn é , Szabó (Ja n a) G yörgy , Güre E te lk a , Sinkn 
A ndrás, K ovács Ferenc, N agy Ján o s , G alam bos Im re , T ó th  L ajosné, P le tse r 
N ándor, ifj. V olnhoffer N ándor, ifj. P ap p  D ániel, Ács N ándor, Balogh 
Ján o s , R eznák  Rózsa, A sztalos S ándor, F ekete  Ignác, K a la p á ty  Ján o s , 
S zarv ák  Ilonka, M olnár M ancika , B raun  A ndor, V ancsa D áv id , Csirkovics 
Im re, T ó th  M. Is tv án , N agy G yu la, J a k a b  Is tv án , K rivácska E te lk a , 
K vacsek Dezső, Cs. Nagy Lajos, ifj. N ém eth  Ferenc, Mezei M ihály, G yön­
gyösi Im re, S zuhai G ábor, ifj. K ezsm árky  M iklós, Felnagy  S ándor, ifj. K. 
S zabó  F erenc, Csizm adia Sándor, K arácsony  M iklós, ifj. H o rv á th  V. Miklós 
K ard ics Jen ő , T ó th  Illés, H o rv á th  K á lm án , L ip ták  Ferenc, Balogh Im re, 
Lévai P é te r, F ried m an n  Linus. Csizm azia M ihály, R évész B. S ám uel, 
M ravik M ancika, D aragó Lukács. Lizán Já n o s , G azdag  Ferenc, Sim on 
Jó zse f, R agó Is tv án , Borsos S án d o r, O lasz S án d o r, ifj. H arangozó Istvánné , 
N ém et P ál. J u rá n  F erenc, B enke Is tv á n , Vincze M áty ás , M észáros Istvánné, 
M iskolczi M ariska, Bodva Lenke, T ó th  P é te r, Holló T eréz ia , S zabó  József, 
ifj. B ánfi Is tván , Bene S án d o r, T i:n a  L ukács, B állá  A ndrás, G . T ó th  Má- 
ty á sn é , W ittm a n n  Já n o s , T ú ró s  Is tv án , R ö th  Pál, T ak ács  J á n o s , Réz 
L ajosné , V incze M átyás, K o m játi Im re, ifj. M agari F erenc, G á sp á r  T eruska, 
N agy L. M ariska, N agy K risz tin a , Heil E d ith  M ária, ifj. Szabó László, 
ifj. B a th a  K á lm án , V incze M argitka , ifj. K arács S ándor, V ari Józse f, N agy 
Is tv án , B ará th  M iklós, H uszanyicza Lajos, if j .J ó z s a  Lajos, K riván  Sándor, 
Püski G ábor, Bencze G yörgy , M olnár E lek, L ibsz ter Is tv án , A dók Is tván , 
B ari Is tv án , P ap p  Jó zse f, Mohos Pál, K is M. F erenc , K ovács Jó zse f, ifj. 
B ondovics Im re, B ari Is tv á n , Szilágyi A ndrás, V án y ay  B. Ferenc, G yur- 
kovics F erenc, Kiss Á goston , ifj. Szabó M ihály, G u t G ergely, K áposztás 
Ilona, T ak ács  Józse f, K isgergcly Ján o s , ifj. H olczinger P ál, ifj. L oth  P. 
A ndrás, E kker J á n o s , Fejes László, Deli F erenc, Balogh K á lm án , id . T am ás 
József, B udai A nnus, Zsíros E n d re , C sizm adia P. Is tv án , R o táncz i M ihály, 
K am pis G éza, S chm id t M ariska, Lcszkó M argit, Sólyom  K áro ly , Polgári 
O lvasó E gyesü le t Décs, B ara n y i Im re , ifj. D ániel Pál, ifj. M orvav Ján o s , 
S zabay  E m m a, Rozs József, T ó th  Sándor, P alán k i Józse f, H idegh Sándor, 
A lbert Béla, P ris tv á k  Pál, R eis in g tr E m ília , R eisinger M ária, Jó sv a i Lajos, 
N y ak a Lajos, Cs. K ovács Is tv á n , K u lcsá r J á n o s , T ibo la  S ándor, Csapó 
F erenc , ifj. S ch n itz  P ál, ifj. A lekszi L ajos, ifj. K iss P cter, T ó th  S ándor, 
lesi let ics Jó zse f, D ancsa Béni, M ihóka Já n o s , B iró Lajos, G yanó Sándor, 
B ajom i László, G ergely Józse f, L órincz Ferenc, S zabó  Is tván , G regor 
S z ilá rd , K rajczá r Im re, «Munka» kalapszalón . ifj. V a rg a  L ajos, K akas 
M ariska, S k aru p a  Is tván , K erkápoly  K árolyné, Borsi Mózes, B arkó  Ju lisk a , 
Ja n e c sk ó  Já n o s , K una Bözsi, U n ti T eru s , G acsály i T eréz , T a ta i Lajos, 
H egedűs Zsigm ond, F eldm ülle r Józse f, Szilágyi P ál, A m brus P ál, Hegyi 
Jó zse f, N agy A n ta l, A lbert V endel, K o tsis G yurka , Bene J á n o s , N agy 
Lajos, Géci G yörgy , M olnár Zsuzsika, Szűcs J á n o s , ifj. K á lm án  F erenc, 
P rih o d a  M ihály, ifj. Bene L ajos, Kozlics J á n o s , N ém et F erenc, K irá ly  
Jo lá n , M egy Is tv án , Szűcs E sztike, F ek e te  G yörgy , M olnár Jó zse f, L órincz 
G y u la , Ő z J á n o s ,  P . N agy Im re, S zilvásy  Z o ltán , M onori Ján o s , Borsos 
Z o ltán , B orbás S ándor, P a ta k i M ariska, S im on László, N agy Já n o s , P ali 
A n ta l, P a p p  M áté, N agy V ik to r, M itró  Im re , M olnár Is tv án , Pál Im re , 
id. A vas F erenc, özv. K aracs  E lekné, G öm öri M ^fiska, F áb ián  E tu s , Vörös 
K á lm án , F ekete  K áro ly , H o rv á th  Is tv án , A racs S án d o r, Bagoly K á lm án , 
ifj. László F eri, T örő  Józse f, ifj. V argyas M ihály, P álfv  S ándorné , ifj. Nagy 
B enedek , S v a jd a  Ju lisk a , P én zá r G yörgy , S zokody Á rpád , K cller Is tv án , 
B iró  E sztike , K ozm a M ariska, Földes F ló rián , Bácsi G yu la, K ovács M. 
K áro lyné , ifj. Nemes B en jám in , Szu inm er A ndrás, B ertá i Je n ő , Lukács 
M ihályné, H o rv á th  P ál, K ercsm ár D énes, ifj, R ohonczy  Já n o s , T u th  B. 
Is tv á n , P e th ő  B éla, ifj. Lengyel E lek, ifj. Pom ozi Józse f, V a jd a  Is tván , 
ifj. K ovács Szabó Is tv á n , ifj. Szokody G yu la , K ocand i Im re, itj. N yerges 
M ihály, Bcnkö A n ta l, M arkó Dezső, ifj. N agy J á n o s ,  ifj. B orús László, 
B a rta  Lajos, K ocsis Józse f, K ocsis Elek, L an g sta d le r G yörgy , P ető  P . E r­
zsiké, Boli Is tv á n , Bóli Zsófika, B idó Irm a , Lengyel M iklós, Lengyel István , 
Lengyel J o lá n , R encsicsovszky Is tv á n , M ester Jó zse f, M ester Is tv án , R en- 
csicsovszky Józse f, R encsicsovszky A n n a , Lengyel E m m a, M ester F erenc, 
Spissák  M ikó Is tv á n , Lengyel G yörgy , R ákai A ndrás, L aczkó K a ta lin , 
R ákai Is tv án , R a k a y  Jó zse f, Lengyel M argit, E perjesi Is tv á n , R encsi- 
csofszky F erenc, T é th  M ária , M ester Is tv án n é , ifj. Sp issák  Is tv án , R akai 
F erenc , H a ran g o z ó  Is tv án , B od n arin k ó  Is tván .

Jutalomkönyvet nyertek: Zsíros Endre (Gyula), Szabó 
László (Vásárosdumbá), Nagy István (Szendrö), Boli Zsófia 
(Rinyaujlak), Csizmadia P. István (Csajág), Szabó I tván 
(Visonta), Tatai Lajos (Bajna), Heil Edit Mária (Alonor), 
Friedmann Linus (Nagykálló), Szabó Rózsika (Derecske.)

Az 1-ső számban közölt rejtvények helyes megfejtését 
a megfejtők és nyertesek névsorával jövő héten közöljük
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A V I L Á G Í T Ó T O R O N Y
É S Z A K I  R E G É N Y

° ^ Ö / T  O T T A :  V É C S B ' í  B B

Peder nem tudta felfogni, hogy Knut nem fárad el és 
nem rogy össze szédülten a folytonos körforgástól. Az értel­
metlen körmozgás középpontjában állt a világítótorony és 
Knut úgy kerengett körülötte, mintha láthatatlan kötélen 
a vonzódás törvénye tartaná és forgatná, mint valami égi­
testet ura körül az űrben.

Peder úgy érezte, hogy ez a vándorlás őt is befonja 
valami szörnyű hálóba. Knut alakja nyomot hagyott vissza, 
mint ahogy a madár gyors röpte után a levegő valami árnyék­
tól látszik kettészeltnek — mozgásának folytonos ismétlődése 
mind mélyebbé tette ezt a nyomot, valósággal belehasította 
az atmoszférába, végül is elvágta a szigetet a világítótorony­
nyal együtt a körülötte fekvő világtól. Peder alig várta az 
éjtszakát, hogy végre ne lásson semmit sem Knutból.

A harmadik nap reggelén, amikor Peder társát a szür­
kület szürkeségében ismét vándorolni látta, mintha sohasem 
hagyta volna abba, elhatározta, hogy az élelmiszeres csónak­
kal a legközelebbi szombaton jelentést küld Knut különös 
viselkedéséről. Addig is megvizsgálta a torony alsó emeletén 
a telefont és rendben találta. Azután lement a gránitsziklára, 
amelynek alsó szélét a tenger habjai csókdosták és lábát 
óvatosan ráhelyezte arra a bemélyedő nyomra, amelyet évek 
során a sziklába belevájni vélt.

Valami babonás érzés késztette arra, hogy sohase ter­
helje meg másutt a szikialapot, mert különben a családját 
a faluban szerencsétlenség éri. A két mélyedésben, aminek 
keletkezését a maga müvének tekintette, állott most is szét­
vetett lábakkal és végigtekintett a zöld víz tükörén. Az égbolt 
messzeségében, a viharsarokban, kis fehér felhő jelentkezett; 
az orkán fúriájának előhírnöke.

Peder szeme örömmel pihent meg a vihar jelén, mely 
változást hoz és megszakíthatja Knut végtelen sétáját. Azután 
fiára gondolt, aki első fogait kapta; a vadgalambokra,amelyek 
a háza fölötti sziklán fészkeltek és kényszeríteni akarta 
magát, hogy ne hallja, amint Knut elmegy a háta mögött. 
Izgatottsága egyre növekedett, ahogy társa állandó vissza­
tértére várt s végül nem tudván tovább elviselni a némaságot, 
megfordult és megragadta a kabátjánál Knutot, amikor épen 
hozzá érkezett

— Huszonnégy órán'jbelül vihar lesz —^mondotta és 
a felhő felé mutatott.

Knut megállt, m int'a gép, amelynekTszerkezetét meg­
állították. Fölfelé irányított pillantása lassan felcsúszott 
Peder testén, követte kinyújtott karjának irányát és Peder, 
mint valami égő lávát érezte tekintetét végigfutni a bőrén.

— Az Űr Zebaoth le fog sújtani rájuk és mindenekre — 
mondta és állt, mint a cövek.

Peder ennyivel is megelégedett. Sikerült félbeszakítania 
ezt a rettenetes vándorlást 1 Mintha nehéz munkával harcolta 
volna ki magának a nyugalmat, fáradtan kereste fel szalma­
zsákját. -

Este szúró fájdalomra ébredt, mit beteg foga okozott. 
Erőszakkal leküzdte fáradtságát és az ég felé nézett. A fel­
hőből finom fátyol lett, beborította a láthatárt és rojtos 
végével belelógott a tengerbe, melynek simaságát hegyes 
hullámok törték meg. Knut nem volt sehol sem látható. 
Talán valamelyik rejtett sarokban, hol régebben úgy szeretett 
gubbasztani, elaludt.

Peder újból felkereste őrhelyét, lábait a gránitlap mélye­
désébe helyezte, hogy lássa a hazavezető utat, mit a következő 
napon a vihar úgy is el fog függönyözni előle. Valami érthetet­
len nyugtalanság gyötörte. Hirtelen megingott az egyensúlya. 
Feszülten figyelt tovább, mint a veszély előtt általában.

Lábai alattjrecsegett és ropogott a kőtömb, érezte, hogy a 
szikla megmozdul. Ijedten ugrott hátra. Ebben a pillanatban 
a gránitlap közvetlenül előtte levált a szikláról és hang­
talanul a vízbe merült. Néhány kő gurult utána és eltűnt.

Peder mögött kaján nevetés hallatszott. Ott állt Knut, 
mintha urát, Zebaothot idézné és a megsemmisülés sötét 
hatalmait. A nevetés a gyűlölet mélységéből tört elő, rövid 
ütemekben repdesett és élesen, mint a sirály kiáltása végző­
dött. Peder réveteg tekintete ide-oda járt a szörnyű nevető 
arc és a hely között, ahol a gránitlap lecsúszott. Tisztán 
látszott most, hogy ott részben eltávolították az alapköveket 
és erőszakosan meglazították a tartó alapzatot.

A láthatáron a vihar függönye mögött kezdődött a 
színjáték. A hatalmas zenekar mind zavarosabb hangzavarba 
hangolta hangszereit. Még meg lehetett különböztetni, ahogy 
a pikkelő kis hegyes hullámok között trillázott, amint a szik­
lák mögött a kontrabasszus dörmögött, azután egy vonó 
éles hangon sikoltott végig a túlfeszített húrok felett. Valahol 
dobütések verődtek tompán a cintányér csattogó kacagása 
közé, mialatt hárfák jajongása kéztördelve várta a kezdetet 
a triangoiák finom, ütemes csengése közepette. A fehér 
díszletekből nehéz, sötét árnyék emelkedett és lomhán höm­
pölygőit előre. Vontatottan, hosszan hangzott az orgona 
hangja a mélységből, ahonnan a vihar merész ellenpontozásá­
nak kellett előtűnnie.

Itt volt az idő, hogy Peder meggyujtsa a világítótorony 
lámpáit. Knut még mindig ugyanazon a helyen állott magasra 
emelt, átkozódó karokkal és utána nézett. Amikor Peder a 
torony sisakjába lépett, érezte a torony remegésén a vihar 
eiső rohamait. Biztos kézzel nyúlt a sötétben a lámpák után, 
az égőtestek után tapogatózott, kereste a kanócokat — de 
minden nyomtalanul eltűnt a helyéről. Üjból és újból át­
kutatta a zugokat. Mindhiába. A tartályba nyúlt s meg­
döbbenve látta, hogy a lámpák teste nyitva áü, a kanócokat 
eltávolították.

Gyorsan meggyujtotta lámpását, keresve kutatott a 
világító szerkezet körűi, de minden eredmény nélkül. Szörnyű 
sejtelem cikázott át agyán. Nem törődve a lámpásokkal, 
lerohant a lépcsőn a telefonhoz és magasra tartott lámpával 
fürkészte a csengőt. A telefon eitiint. A fai kitágított szög­
lyukain, a feszítűvas durva nyomain tisztán látszott, hogy 
az őrület hatalmas erejével tépték le. Peder el volt zárva a 
világtól, egyedül volt a világítótorony kis sziklaszigetén, 
hol a borzalom és őrület vad fúriái szabadultak el láncaikról. 
Künn a kitörő viharban Knut hangosan énekelte zsoltárait 
a világ pusztulásáról.

Néhány pillanatig teljes reménytelenség vett erőt Peder 
lelkén, azután mégis halvány remény villant fel benne. Emlé­
kezett arra, hogy a szertárkamrában egy kis láda van, amely­
ről, amikor elfoglalta helyét, elmondották, hogy abban van­
nak a pótégők és tartaléklámpások. Ha Knut ezt is elpusz­
tította, akkor a világítótorony fény nélkül marad, sötét 
oszlop az őrjöngő viharban, nem mutatja semmi a hajóknak 
az u ta t . . .  Peder már látta lelki szemeivel Skudesneues 
vad partjait, amint deszkákat és fadarabokat vet ki a víz 
s a sziklán holttestek hevernek a nedves moszat között. . .

Felrohant a lépcsőn, felszakltotta a kamra ajtaját és 
bevilágított a sarokba. Ott állt a kis láda vastag porréteg­
től fedve. Peder a zsebkésével és a körmeivel Irezdte fel­
tépni a láda tetejét. Krax — a kés pengéje eltörött. A meg­
maradt acéldarabbal dolgozott tovább fáradhatatlanul. Nagy­
sokára sikerült egy deszkát leszakítania. Ekkor minden 
erejével megragadta a ládát és kettétörte. (F olytatjuk.)
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Fővárosi árak 1926. évi Január hó 12-én.

Gabonavásár. Búza, 76-os tiszai 415—420, felsőtiszai és pcstvidéki 
412.5—417.5, fehérmegyei és dunántúli 410—415, 77-es tiszai 420—425, 
felsőtiszai és pestvidéki 417.5—422.5, fehérmegyei és egyéb dunántúli
415_420 , 78-as tiszai 425—427.5, íelsötiszai és pestvidéki 422.5—425,
fehérmegyei és egyéb dunántúli 420—422.5, 79-es tiszai 427.5— 430, felső­
tiszai és pestvidéki 425—427.5, fehérmegyei és egyéb dunántúli 422.5- 425, 
rozs 245—250, takarmányárpa 235—250, sorárpa 295—330, köles 200— 
215, zab 245— 260, tengeri 182.5— 185 ezer K métermázsánként, zsákkal
együtt.

Liszt- és őrleménypiac. Dupla 0-ás 6500—6600, 0-ás 6300 , 2-es 6000, 
6-os 4000, takarmányliszt 2000—2100, korpa 1700—1800, l-es rozsliszt 
4400 75".j-os egységes roszliszt 3400 K volt kg.-kint zsákkal együtt.

Takarmányvásár. Rétiszéna, I. rendű, ú 140.000—145.000, II. rendű, 
ó 110.000— 130.000, III. rendű csomagolásra 30.000—100.000, muharszéna
120.000— 160.000, lucernaszéna 155.000— 185.000, zabosbükkönyszéna
125.000— 150.000, takarmányszalma (zab) 60.000, tengeri szemes 180.(XX)—
190.000, takarmányrépa 45.000, alomszalma, I. rendű 70.000—80.000, 
II. rendű 60.000—70.000, zsúpszaltna 100.000—120.000 métermázsán­
ként, 1 kéve 5000 K.

Vetőmagvak. Bab, fehér 250— 270, bab, farka 180—200, borsó, 
Viktória príma 420—450, borsó, Viktória másodrendű 320—350, baltacím 
800—850, bükköny, tavaszi 340—360, cirokmag 130— 140, koriandermag 
260—280, csillagfurt 200—220 ezer K. Fehérhere 2000— 2500 millió K. 
Kendermag 320—340, köles, fehér 320—340, vörös 230—250, szürke 220— 
240, tarka 210— 230, lenmag 600— 650, lencse, prima 850—950, közép 
400—600, apró 250—300 ezer K. Lóhere nyers, nagyarankás, nem tisztít­
ható 1900—2100, lóhere, nyers, nagyarankás, tisztítható 2200— 2400, 
lóhere, nagyarankamentcs 2500—2600, lóhere, vörös, ólomzárolt 2700— 
2800, lóhere, fehér, ólomzárolt 3000—3200, luccrnamag, nyers, nagyarankás, 
nem tisztítható 2000—2100, lucernamag, nyers, nagyarankás, tisztítható 
2300—2600, lucernamag, nagyarankamentcs 2800—3100, luccrnamag, vö­
rös, ólomzárolt 3300—3500, lucernamag, fehér, ólomzárolt 3600—3900, 
mák 1800— 1850 millió K. Muharmag 160— 180, mustár 850—950, napra­
forgó, fehér 350—370, napraforgó, szürke 330— 350 ezer K. Nyúlszapuka 
1600—1800 millió K. Tatárka 190—210, tökmag 560—580 ezer K méter- 
mázsánként.

Szúrómarhavásár. Élő borjúk: Belföldi szopós: I. rendű 19.000—
20.000, kivételesen 21.000, II. rendű 17.000— 18.CKX) K kilogrammonként
élősúlyban.

V ágóm arhavásár. Ö kör, leg jobb  minőségű 13— 14.500-ig, k ivételesen  
15— 15.500-ig, középm inőségű 9— 12.500, gyengébb 8.500, b ika , jobb- 
m inőségű 11.500— 14.000, k ivételesen  14.500— 15.000, közép- és gyenge 
m inőségű 6 — 11.000, teh é n , jo b b  minőségű 10.500— 13.500, kivételesen  
14— 14.500, közép- és gyenge m inőségű 6— 10.000, kicsontozni való  m arh a  
3— 5500 , n ö v endékm arha  5— 10.500 K k ilog ram m onkén t élősúlyban.

S ertésvásár. K önnyű sertés 13— 14.500, közepes sertés 16— 16.500, 
nehéz se rté s  17— 17.500 K  k ilo g ram m o n k in t é lősú lyban .

Ju h v á sá r . H izla lt ü rü  9000, fe lja v íto tt ju h  55(X)— 7250, kisorolt kos 
5500— 7000, k iverő  és a n y a ju h  5503 K  k ilo g ram m onkén t élősúlyban.

T enyészállatok  és já rm o sö k rö k . I. rendű  belföldi járm osökor 12.000—  
13.500, I. rendű  belföldi ta rk a  já rm o sö k o r 10.000— 12.500, frissfejöstehén 
12.500— 15.500, 1 Y i éves üszők 12.000— 14.000, P /z éves tin ó k  11.000— 
12.500 K  k ilog ram m onkén t élősú lyban .

L óvásár. )obb m inőségű lo v a k : h á ta s , csikó 600,000— 1,200.000, 
igás kocsiló, nehéz 4,000.000— 7,000.000, könnyű  3,000.000— 6,500.000 K. 
A lárendelt m inőségű lovak  2,500.000— 3,500.000, vágó lovak  250.000—
2.000. 0 0 0 ,K.

N yersbőr. M arhabőr 16.000— 18.000, b o rjú b ő r 25.000, ju h b ő r 10.000—  
11.000 K k ilo g ram m o n k én t a b u d ap e sti vágóhídon á tvéve .

Tej és te jte rm é k ek . T e lje s  te j l i te r je  jan . 5-től 4500— 5000, tejszínhab  
lite rje  40.000— 55.000, tejfe l lite rje  20.000— 26.000, v a j k ilogram m ja kicsiny­
ben 66.000— 76.000, n ag y b a n  48.000— 56.000, ju h tú ró  k ilog ram m ja 35.000 
— 40.000, te h é n tú ró  k ilog ram m ja 12.000— 16.000, em m en th á li sa j t  kilo­
g ra m m ja  k icsinyben  57.000— 80.000, n agyban  56.000— 64.000, grói sa jt  
k ilog ram m ja k icsinyben  60.000— 70.000, trá p p is ta s a jt  k ilog ram m ja kicsiny­
ben 35.000—  50.000, n agyban  28.000— 32.000 K.

Barom !! és to jás . Csirke d a ra b ja  20.000— 60.000, ty ú k  d a ra b ja  40.000 
— 100.000, h ízo tt ru c a  k ilog ram m ja 28.000— 32.000, h ízo tt lúd  k ilogram m ja
28.000— 32.000, so v án y  pu ly k a  d a ra b ja  80.000— 90.000, h ízo tt pu ly k a  kilo­
gram m ja 30.000— 40.000, lúdm áj k ilog ram m ja 50.000— 110.000, libazsír 
k ilogram m ja 30.000— 40.000, to jás  d a ra b ja  2000— 2800 K .

Zöldség és gyüm ölcs. S árg a rép a  2000— 6000, petrezse lyem  2500— 
6000, zeller 4000— 9000, ka ra láb é  2000— 7000, vöröshagym a 1400— 2400, 
fokhagym a 14.000— 28.000, cékla 2500— 6000, fe jeskáposzta 1000— 2500, 
kelkáposzta 2000— 6000, vö rö sk áp o szta  3000— 8000, rózsaburgonya k icsiny­
ben 1600— 2000, n ag y b a n  140.G00— 150.000, sárgab u rg o n y a kicsinyben  
1600— 2000, fehér b u rgonya k icsinyben  1200— 1400, n ag y b a n  70.000—
80.000, re te k  3000— 6000, karfio l 14.000—20.000, to rm a 8000— 30.000, 
spenó t 3000— 4000, cham piongom ba 50.000— 100 000, a lm a  6000— 28.000, 
k ö rte  12.000—  30.000, szólő 20.000— 40.000, dió 8000— 14.000 K  kilog- 
g ra m m o n k é n t.

H alp iac. P o n ty , elsőrendű kicsinyben  35.000— 45.000, n agyban
32.000, m ásodrendű  k icsinyben  25.000— 35.000 K.

V adpiac. N yúl bő rben  d a ra b ja  50.000— 80.000, vad lú d  d a ra b ja  30.000 
— 35.000, fácán  d a ra b ja  55.000— 70.000, fogoly d a ra b ja  18.000— 35.000 K.

B orpiac. A legu tóbb  közölt bo rá rak  nem  v á lto z ta k .

M áthé
András
vörösréz-  
áru gyár

újpest,
K áro ly  - n .

11. s z á m . T lf .: Újpest 28. — Pálinkafőző fistőket, 
finom  író készüléket és vörösréz mosó fistöket a leg­
p rím ább  kivitelben állandóan r a k t á r o n  tartok.

Dr. H éray Andor
•O rsz. F ö ldb irto k ren d ező  B íróság*  á lta l  engedélyezett 
i n g a t l a n f o r g a l m i  é s  ü z le té r té k e s f tő  i ro d á ja .  

Budapest, IX ., R ákos-u tca 11., fö ld sz in t 1. 
T ö rvényszék i lég  be jegyzett cég.

Ruházati szükségletét
legelőnyöseboen  a 3

..HANGYA”
vidéki szövetkezeteiben szerezheti be.

K A PH A TÓ K  : F é r f i-é s  nő i-ru h án ak  való szö ­
vetek, fehérnem űre, ágynem űre  való chlffon, 
vászon, / r p h í r ,  kanavá z. S*a! ókellékek, kész 
fehérnem ű k és fe lsőruhák , ú gysz in tén  m in d en ­
nem ű rö v id -,kézm ű-,konfekc ió - és d íszm űáruk-

Hangya Ipar R.-T.
gyárt kitűnő minőségbengynfát.vegyészeti 
cikkeket, mosó- és pipereszappanokat, mus­
tárt, kefét, meszelőket; rumot, likőrt stb.

„KIS KERTÉSZ4*
cím ű könyv a fö ldm íve lésügy í m in isz te r k iadása, 
M am e ly  m agában  fo g la lja  m in d az t, am it egy 

kertészsegédnek  tu d n ia  kell. 61.000 
ko ro n áé rt bérm entes kü ldéssel 

k iad ó h iv a ta lu n k  könyv­
osztálya ú tián  m eg ­

rende lhe tő .

M RAVKÓ JÓZSEF
U T Ó D A

p u s k a m ű v e s  és  f e g y v e rk e re s k e d ő  
B u d a p e s t ,  V I I . ,  K á r o l y > h ö r ú t  9 .  
E L V Á L L A L , m indenféle  fegyver jav ításá t, á l-  
a lak ítá  á t és fe lújítását. — E L A D : elsőrendű  
gyártm ányú  go ly ó s, sö ré te s , ism é tlő  és au tom ata 
vadászfegyvereket. — L eg jobb  m inőségű  m inden­

nem ű golyós, sö ré tes  tö ltén y ek , lőszerek.

T  T is c h iá s , s z a g g a tá s .
XiJ JLf f  h a s o g a tá s ,  d e ré k fá já s ,

köszvény, 
reuma

REP A R A T O R
A hálalevelek  egész töm ege  tanúskod ik  a rró l,  

m enny i em bernek  haszná lt. A R óku=-kórházban 
132 e se tte n  té te tvén  k isé rk t,  ezek közöl 126 te l­
jesen m eggyógyu llar. b o csá jta 'o tt  el.

K R 1E Ü N E R  R EPA R A T O R  m inden  gyógy­
sze rtá rb an  kapható . Á ra 20.000 és 40.000 k o rona . 
U tánza to t nem  ke ll e lfo g ad n ia , m ert egy leve lező ­
la p já b a  kerü l és két kis vagy  egy  nagy  üveget 
te ljesen  bér- és kö ltségm entesen  u tánvétte l küld 

a z  eg yedü li készítő

Kriegnsr gyógyszertár,
Budapest, Kálvin (ér (Baross-utca sarok).

I-rendelő vér- és nemibetegek
részére, n  <• fi t s,iiv.--rs:.n <v. ’á-. \ 

R endelés e g é s z  n ap . 
V I I .,  R ák ' c z i-ú t 32. s z . t I. em . 1. (R ókussal szem len .)

A Magy. Iiir. Államvasutak Gépgyárának Vezérügynöksége
B U D A P E S T ,  V . ,  V i l m o s  c s i i z i r  A t  3 * .  » Á m .

A j á n l j a  a z  Á l l a m i  G é p g y á r  K i t ű n ő  g y á r t m á n y a i t ,  u .  x n . s  G ő z -, b e n z in -  é s  s z lv ő g á z fo k o m o b llo k a t ,  a c é lk e re tf l ,  g o ly ó s ­
c s a p á g y a s  c s é p lő k e t, g ő z- é s  s z iv ő g á z s z á n tó k é s z le te k s t  é s  u t im o z d o n y o k a t ,  sz á l m a k a z a l  ó z ó  k á t ,  ló h e re fe jtö k e t  s tb . s tb .  é s  a z  ö s s z e s  m ező- 

g a z d a s á g i  m u n k á la to k h o z  sz ü k s é g e s  g a z d a s á g i  g ép e k e t é s  e sz k ö z ö k e t.
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HARANGOKAT

Szövetkezeteink figyelmébe!
E lső ren d ű  sz ín b ő rb ő l készü lt férfi-, női- és  gyerm ekcipők , 
box- és  sev ró b ő rb ő l, továbbá  m unkásbakancsok  a leg jobb 
m inőségben  a  leg ju tán y o sab b  n ap iá rak o n  szerezhetők  be a

„ H A N G Y A "  ruházati és díszműáruosztályánál.

tiszta harangércből pontos hangolással leg­
gyorsabban önt és szállít az Orsz. H arang- 
szakértői Bizottság felügyelete mellett a

H a r a n g m ű v e k  r .-t .
„ECCLESIA" ALAPÍTÁSA

Közp. iroda : Budapest, VI., Csángó-utca 22.

Ekék, ekealkatrészek,
h.oronak' kapálóCkék.{i||iaszálák|

m a r o k r a k ó  é s  k é v e k ö tő  a ra tó g é p e k ,  
l ó g e r e b l y é k ,  k é z i- já rg á n y o so k , 
m o t o r o s -  c s  g ő z c sé p lő k é sz le te k , 
s z e c sk a v á g ó k , ré p a v ó g ó k ,  d a rá ló k ,  
m o rz s o ló k  s  m in d e n  e g y é b  g a z d a ­

ság i g é p  é s  s z e rsz á m  a

„HANGYA* g é p o s z tá ly á n á l
s z e re z h e tő k  b e  le g ju tá n y o s a b b a n .

TELEFO N
906-80, 81 „C H IN O IN  2y  term ék ek  g y á r a i t .^ ÚJPEST.

T E L E F O N  :
906 82, 83.

G y ü m ö l c s t e r m é s é t  t ö b b s z ö r ö s e n  f o k o z z a

E N D A
té li p erm etezésre . Á tte le lö  rovarok , v érte tv ek , p a jz ste t­
vek , m oh a -zu zm ó k  e lle n . O lc só  é s  b iz to s  szer.

J ó l  á p o l t  g y ü m ö lc s fa  te rm é s e .

Gyümölcsfák v érte tv es  
és egyéb se b h e ly e i­
nek  b e k e n é s é r e : A L M O L A H a s z n á l a t a  u t á n  

nem  le p ik e l akárte- 
v ő k  a se b h e ly e k e t .

Stephaneum nyomda és könyvkiadó r. t  Budapest, V ili, Szentkirályi-utca 28. Nyomdaigazgató: Kohl Ferenc.


